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Parts of speeh &oJ#l fUif : J 5 IN J-aW! 

W 

4-UjjJl iiUl - 1 

w 

<U>-dy Vt^jLLlI ^3 -lj 

Y * 

V 1 AjlU 1 ljLj^SLo o 

Y"i 

^u^Lsjyi iUstii • 

tn 


YA 

CtaJJI -uj 

r\ 

ALgUll u [$Lu\ 

rt 

(Js > iiN)JL*ll-.4 

rv 


tr 

special Difficulties u>Uyw> :^UJf J^vJI 

to 1 

£4(JjUl}l (JaIjj t Vji • 

tA 

2 u£^ll ^L^-u/Vi iLuD • 


lajljjJi i • 

or 

4JLul 4 jjv u£ Ia-ljjJ JUai t Laulj • 

ot 

jj>> j V i LlloLv • 

00 

(_) JLuall + to) (JLiiaSn • 

00 

(ing + J*a) t^b^l JLa^Sri 

OA 

ka the j»l JLsfcTuJ ljVL>* iIjljLx/ • 


0 




Asuudll 



J-3U V L7 lUl JLsu^^Ul ^U-LuVl : 1x4 li) • 

ir 

aJujl4j^>> l&dj ^yU) g. Uo4< Vlj Cfln^Tl tlju^G • 

nn 

1 ljG^Lc. j^lJLxial 4 -looS r \j^ulc, • 

n 

A-uiLftJt jlaLnilj ^LuUVl jlalJitl i • 

^ j r ) jiLiJl 1 a VVt i ri Jji ^ J ^ 4 )Lfl iTi r ij • 

Vo 

(2Lu*U2II 

A N 

(Us7yJ! ^^Jlc v^yJJ AmcmJUu :^JUJI <J*dftJl 

Aim ^1 wU-i^lSLilll Al«_-v 2U-a> 4 _ui_lS iVji • 

Ar 

1 

^1) 2bj»jly V t SJtll) Jyo i LulG • 

N • \ 

d__>>*Jl AilJI 

2uj 'IAVQ g 4j] 4 1 % 1 < tLUD • 

m 

2Lu>aJl AiUl ^3 j 

JULojI ( joj'2L+^j3'2< j a j^tLaJlj • 


^u^tULvi^iiii 

A-4-^>ILo Cj <j< 3 ^aJ : LllujL>- • 

nt r 

Aj^jiaj V t AjtU 1 (*yA 4^>j.x4 uIjLlcj j)u^n i i Lu^Lu/ • 

NTA 


\ro 

oUUlaaftg J-aiJI 

Nrv 

2uLc lj bteltai^oj CHjuUju » Vjf • 

NO* 

ujbtilaui4j ljG jjia x LuLj • 

NOV 

"<uitwu j tilli • 

Nit 

4-J Uj wUjLu t Lftjlj © 





*La I j LloJ t Jl^4 ^ LjljLu^jiZib \jjoa iLu^L^ • 

SUtfU^b^ubtlIaia4tUAL • 

wL^Luufi ubtilata4 1 UjLu • 

Ljij^J^Xl Ljl'vlt^<^L4 t LU13 • 

< L cwU l l CjljyOCVO : j*JCl*Jf J-dflJI 

^JjJsiU giljW r^iLJf JyXAlf 

2u>jj4 j: iUi * Vji • 

-I 

A>UioH 'U 

lojj JlLU jt iLii tlluli • 

^LlJjjJI SJlU! Ajj»xL»jyi 4iUl *y* -i 
V I AiU I ^J2 LujjJI^L* 11I -u 







j^LaAyi 


(jL^a j CjJ1> / j^aJI *1 jJJI 

(^j-*<) 0 JJ? «/3*.l 1 4 n a \ >- ~ 4 «, 1^ ^J-» ...^ J 

j ^>\ *il j <L^J sLl lJI ^ j 

4 J — './a a 1 ULjj; olj 14 J—* q. >u UI_^j_p 

* a ^ ^ , 

*!j — s JJj^JpU ^-^3 g>l .>,:.„) l_a l— £w?L_i JJj 

urf^l 

jLa«j J j^U ^I ju^tl Jb£ 






LL^a3 I i ya 0 Jj>-I J SjjJL^^Il AaJJ! ^)l io jA^\ aJJJI ^jA 4^>- ^ll! Jw*J 

iJj aj jjjJI dJub Ja_£ Si j_*Jl jlj 4^?L>- ca_j>JLIIj o j^p[^l\ SiLSiJl 

c 4 j>-^ L^-T.- o j!Jn3)^ 4^_>- j c— ■ < ^>....T.J ^ » 11 O wL wJ w tf Jr*^ 5 l 3 ^lil 

^Jl Jj U j— p Jj iJjbj csjJ^>- Jp-b ^ jSJj jl 4 j1“Ls^ j-« Jp*-I jj-L-lC 

*)l aIS* IJl&j tojjJaill oLl a.tJ| ^ja ^ lL-J~\ 

0 » *J J) J*jl * J I j-j ^ ji*JI j ol yy* S-j L wj^AJ jl jJJkj 

. ajLLptII t j jh^JIj c^ jJL^JI y aJL^I? o Jjli)l 

L-£jL*Jj ol « <> j^>Jl1 ^ l *JlL I L- ^_»l I S-o- > - j— ill Q*lJ> I JL_aJ 

j*P A3 ^aII Jpj ^3 OJpL-^j I £t_j jIj ^3 Li — Jj Ijj^ O^lj CAP IgjliUL" j 

. pJl*Jl oljli^ Jj^ 

Aj * . > ■ A^g-A ! 'ji'j^Aj kw-^-ljjJl jj*«3 C -.L^ 4 A -_IP ^lp j^Mj 

jJUJl olilSj c-iliki J-v^l j»-gi ^Jl ^5 Ifc^ jrs^r 

.U^k ^iS"l ^JIp 

^ J^i LipL^.J IpIJjJ v— .Us"" cJJL* a Aj ^aJ J cAj j5s3j cAJJO A-J*$jP Aj*J>- ^Jl j| 

^ »L*. . O l 1 * * - - 1 I AaIj 1 1 * -S* ^ >Aj I I jSlJ o/il .1* 

Aj ^5o J Aj ^_J«J SjL-g^o k JLko ^ol iJUbj jl5oVl^ ^L/ill ^)l lj jJL ^ ^ \j JiwJI 

.^jJbl p JJLi Ajli ^)UL>j cSjiU 

o^V-Olj y^\ ^3 c-al: >y jjJiJI Jkj jl LjU 

J-wjj ca_jU_^j aJ^I^.5 Jj£j ^oi!l j. w « k* *>Uj ca^JUpVI aJL) ^-p ^IaIIj 
.Lkl J ^UiJI 6jUpJ lIUJlS' 

^ 1^ j jLS' 'illj cL*— «1 Ap« j-Uli JJLJ jl k> jjs ^ j} 





4jLo^/I yLp| cy~— ! yj^l .JjlSsj jl c— >CJ 43.^-". Jkl ig^>- yJl jU pJ ysj 1 g * tf > 
yJl ^JL-ywaJI ^^Ip oL>* ^ J^T J-U ^j^-~i jl yb^j U~^J 

.*IAS"^I! y ... ■». *> - yll jL>tj|j ^?x*s3 Jj>-I y- 4 

: JpLwJ Lp^ j^Ilj 

^ yJ I ^».L * j o (j! La y^>w 

<L*JJI ^jJJ Ji->- y 4- ^ -^-JJI yjL^ J^>- y 4 J t^iljJl y 
jJ 4jl yjuc . o^l. A*— : .«.Uj i y J*S" oIj^Lj ^^Lp «^fl jli ci*_>-yJlj 

o j~S ip j~*jj t jJlta jl_y J o j— j 4 ^_L*__dJ Sx^Vl <u>jy_«JI dLJJ o y I y 

c i»j>- yJl d^^jLo U K3 .i^jLo-LL Jl>-j l^-iLij! ^jl> yJl ^ jJL^JI y« 4^_>-yJl j ^ 

.yiJI IJL4J JJbl y>-l ^tayj t l^y jjj! j*>- o^lj UJ^ 

tL&jL-pl j _3 4 — J J*>U>- y Lol yi> 1 4 o, j%Jju jl ^)] — 1 »! jl 

4 ~*>ly J*>L-p- y jl y :>l yll y > j +/i \ II ^Lp jJJS J} : «k> *JLj tL^JIy-lj 

yU>^l yy*JUI yj i^->- yji qjt u-isS' ij yj» — ^ j Lgjuj Lg^o ijjiiiij y* j * 

■W^i p-^'j 

^-L*J y yyJLjlaJI yjlft ^L^ljI 1 4 4> ^ill yi y* IJj* y US" jlj^L c*oj! Jij 
. > - yJ! jJL^J yJ -L jl. — oJJ y>- — 4h.M ■ * 4l^ 4_5 j jJ^j - LgjLJblj i^— ,>> yll 

. J Lilli IjLa ^y yS" I SjL^a L^j > ..tJxj j 

j+ *»‘.t j ^-+*0 jj i— -IjjJlj ^ j^tJL LgJ j—*zL « J p L«.^.«j L-*j 

tjl o* ' A ^rj^ (* 4 *; 

^yz>\ j . * —~-^ L IJLj ^»Ll£jl y> Jj’ill J^-ill jl J j_flJ JjLjJl lJu yp i>U>-^Ajj 
4i^->- jj-$sj u,a : - 5T j 4X^i-l oU j5i«j ijy-JL f ^ I j i-j yJI yyw.Ul y 4.^150 1 ^L^il 
j . * —-‘. y 1 4Jl^i-l oU j^vo Jw^j2wo ijyJy N L oU 




4»gJ>- jj ^Lp JjJl ^jJl AuL^j ^J */l g)l dJD^ Aaj C-^L^JI 

.^^SUJLj i^JL^-Vl 4jJUl ^ I 4^yJl 4-iJLJl 
Jlib *4» >■ jJl JjJ iJLft /^O 4__aUl fiiliVl ^ «a*7 ^Lp L *10J>-J 

y* JL>*-o { ya^%j ^Jl A*l fl l l oL»-l^Jlj Ob jjUJ jA«jx>tj ^Lp 

t^b'illj oL/ 3 I j t^L-L^JL 4 ^?L>- ob ^i_a iiL^3 i JL» ,«Jlj SLi-l c/ilL^t-* 

.X*A J*)\ oLi-l y ^A^C..«J U I J^S SJjlJLU ol ip-L-Jlj C0jL>tl!l J tA^LjJlj 

A^j>- j-^a 4 4> , > -^lil ^Lp jAlU ^sL>- ^J^2— 5 <jl ^-> J^L> pJ J 

A. » ^*Jl ^glj 4 j I 4jUU 1 ^a L » » > j-jJl ^Lp <>— - »jjAJ%D ^ol—C^ o Ap l>i— a ^3 

^nJUj 

P-ljJ “ A g>- y 4^3 Jjb L-a jji ^ip 4j jl Jl— J 4JL)1j 

J^J “A-s^ajllI 

8 j j^ aii A 

uttjtl 

jltoaj ju^tl JU£ 





d<jyi<4oM 


-i 

-r 

(^OJWi-t j^ai-r 

jW&jb-O 

aj^yi^iub^i-r 

4LaUi!u^Li - Y 







“word classes” 
or Parts of speech 


jU?| ^3 ^ ^l)l 4-wjljJk! OljL jJ I jj3 ^A) 4_>.L ^ P j| 

jlj iLgj ijliSUl jjji j! ^=r j-dl j . 

Idjfc jl 0->l j JJb I jj J .1^1* ^^31 j-uaJl 

. A*j J^L wjJl j^o ^3 aJ-ojJ-I oU J A*-L£3l ^L**3l 

< U l&l j^LuflliVjl 

.^-3 j>-J 4 j^U A-j ^aJ! AaIJI ^3 aJL£JI ^ww^.o 

. aJ^jJI o.Lft jl yil jja Alii ^ ^Lp Jj U jA 

J^J “cr^i “ur* ~^A _ - u ^ a : J^ 

ji j ^L p U : JaaII j 


j : Jju 

.aJVjJI ^3 ^jtfUwA • o ^^-1 L#l 

^Lw 3 I LiUj AjjJL^Vl AaJJ! ^3 aJX)I ^L~*3l 
(n) aJ Nouns *lw^l : JjVl p— JoJI 
Nouns: John , Mahi, dress, Italy,.. 


(pro.) aJ pronouns ^IwaJl i^yliJI ^JoJI 
Pronouns. I , He , she. Who, yourself,.. 





(adj.) aJ jAjU Adjectives oLwaJI SJI 

Adjectives: clever, tall, short,.. 

verbs JUiVl 2JI 

verbs: study, play, teach,... 

(adv.) aJ y jjj adverbs o j ^kll p— ill 

Adverbs, quickly, here, at noon,... 

(prep) dy jij prepositions j^\ oj/- i^LJI 
Prepositions: by, with, to,.. 

(Conj.) aJ y jij Coajunctions h*\ j J\ igLJI pJtfl 
Conjunctions: to, and, because, but,... 

(interj.) dy y m j interjections j»— ill 

Interjections: Hello, Wow. Oh,... 

JJUxJl j — eJL>- ajlA JjCj O 

:Jl^ 


My 

brother 

and 

sister 

possessive 

noun 

Conjunction 

noun 

pronoun 




studied 

quietly 

in 

the 

verb 

adverb 

preposition definife article 

new 

room 



adj 

noun 






J 


*Vl ^ SiMJ i-jj-JI 4 -JlIII ^ 4 oJLsJl mJSI :L1 j*^a; ^jl2; Lc 

.o 

(.iojjJl ^3 \ a ^jJI lgJ*A ^LnJI iJLoj c ^— 5 aJULU ^ L>l 

. ll j wJajlj jJIj ij J)a Jlj col c ./ill j t ^ jLwi)I !^yb 3 ! <u~oj>- Jbyj 




! 4jJL)L 4r"®U A.L^J>- J^Sl uLS* I J fr I......T.) liP.3 (jVlj 

4 !^ ^3 CjLJ^JI v^J j-Ju Vjl Jjl - ■*■)! IJUb JJL* ^Lp 

. E*j jj 4jyl^)ll 

^Jlp .Aa In" l^JI ^JUC j 4j<J Lgjl ^3 J^P 4 jJ^JL^-^/ I 4»jdJ! 

. cKvSJ^I 4JL^J|-I ^3 OUJL^JI c y 

t J JJULAJ iJ^O wjupli - J/ 0 ^ aJUJ^I jj^CJ 

Ali studied the lesson 

\ \ \ 

J^pli JbO 

4 JL 0 J-I y j j^*3 ciU^U ^ J>-1 oLa ^JL*-a 4_3 Lm2»| ^J| J3j 

:Ij^\ Ajujhil 

LgJ <L*>J—>- ^Jl 4J3j jJajl UUA|) O J& (J jfr * fla ^ 5 ^J-pls 

. jUyJl twi ^ jLSd.1 ^ls> (JjcoJI 

t-pli ,JjO J. J Jtj!Lo S_ 3 ji? jlSvo <—3 jU J jl? 

Example: The p U pj 1 studied the lesson carefully in his room yesterday 

JjjiJI Ifr. ^1 iLjJaJl ^ t J j_*jil! ^ t J^nJl ^ J^UJI ^ aJI 

v_i jii i jlisll k_j ji? |*d 1 ( 0 jiaJI) Vl 

jW’i -* ■ 2 -> ^ 0 ! tiU-jEl Jjt ^ jLa^JI o ^ 

. 4JLp jlS^uJIj JjuJI 


jLaJjJI <_i J-^3 J J JtJ ^ ^ (l)^^ *— ® 

Example: Yesterday the pupil studied the lesson Carefully in his room 



y* oiij^ y* j \j^ j*^ o^j 

The subject JpUJI j\ 

y&j ji -■ » .« /? jl tL-4^1 L*l) jj*j cJj^UJL 4 1 ^> 4|-l iJLo L-d olp 

.aLJ^I ^ Jj^l ji\ 

Ji« j^yi SJ^jJI sJLa jl jJi I j ji aJIS ^ ^ ^Js- Jj U jaj (L*-J) JpUJI 

. Cs-^b tj j^t\ tJU^I 

^Jl 4 *aJJ| ^3 y\* t/lW ! (1 ^ <> ■■ /? ) J^P-Lill 

» ilixil jl j*A5\lil yLw? — I 

<J y\js^p ~ 

yLwaJI — — >* 

^Jl ..4^-lll ^jiLwaJl 

(— jiajl) J>\~*~ja\S J-^a^a ^ y^J 

the verb J*i Jl :&tt 

^ JUi'jl ^ jj\ iijC iiUjbj jUji 0 • J - *^ 

future Ju^-ll j tpast ^lil j ^present j-jLaJJ :ij^UVl iU^I 

^A ■ *-<1 ■ /■»* £jj I 4j^AjJl ^>L— J^ll aJlA ^y> ^jS j 

csimple la- — Jl 
Continuous y^J,\ L..--JI j 
perfect ^>UI j 
perfect continuous y^A\ |»UI j 




*0-i — a'j U 1^ — P Li I 4j^.,l—^V I djdJl ^3 ^J* « — a l l 4^*>Jl jjl ^1 


present 


Simple 

Continuous 

Perfect 


iCi^l 

I study 

Iam studying cJjL 

1 have studied j^l o ^JL—I ai 


Perfet Continuous I have been studying l cJjU j o ^aaJ aiJ 


Past 


Simple 

Continuous 

Perfect 

Perfet Continuous 


I studied 
I was studying 
I had studied 


o £ Jb-I 

j$j^\ eaji" 
o ^S'.u-.t ai 


utu re 


simple 

continuous 


I had been studying £ jia-l cai" ai! 
I shall study jSxJL, 

I shall be studying o £ JL-I jj^L- 
I shall have studied o ^Saa-I ai j^L, 


perfect 

perfect continuous ] shall have been studying jlSaa^l J j £ u 


.Lm2j 1 io ^*J1 ^3 Jjulll Lai 

jA\j 

. j-xiJJi j* js - ^ l$ii ^ 

iwajVl ^jA ^ Q J .,<?:> I 4aJJ1 ^5 4j1 JsL^N 

^ 4ju.j I ^1 (J-Si-Ilj 



JlI ^bJlj «. 1 1 tJa r —Jl 

Ji« l-aili 'ilUil iiLfcj 


shall, will, can, may, must 


the object Jjaill :V±JU 


1 4l»jll ^y> v^JUJI ji\ j&j 

J*aJI <uL p j* L# i p Jjj j*wi *1 


Ahmed wrote the lesson 

\ 

(p.1) J^ill 

Ahmed wrofe it 

i 

(j^) Jj*A\ 


. J ymi\ ylw? 
(JicJJ 
^ill /JuD 

^ jjiil dJj^AJ 
^ jjili jiUJi 
j! ^ jaL! uJ?UwJJ 
4^P pJ^cJU 

<up jjj 


them 




Adverb of manner (JU-I) J Ul :Culj 

J_«j i_i jiilt ^ L U oLp ID j (.JjDI > e^a » ^Dl O ^laJl cLa v_S ^J aJU JL^a_Sj 

■ 4A^3 j JaDI 

:Jli4 

she spoke politely 


Jbpli JaJ JaDI V_i jii 

spoke Ja j JaDI (D politely iDS" jl jJ- JUll IJla 

A a .,1-3 ll sJLa 4>-jJ ^ AAsPI J-3 O jiill ^yb jl J 

:Jb> 

The mountain is extremely high 


O jl? 4jL*9 


(— *? jlaJl) 


ldp-^1 O jJaJl (JjUb O j—j 

Adverb of place jbll <-» jfc :CL*U- 

. JaDI jl^A J-b I jAj 


Here, there, at home,... 


She walked politely in the street 


JpIDI JaDI JaDI <uupi o jlSCa D j£> 




Adverb of time »J Jo :CaL. 

JaaII jL» j ^Js’ J-b p— <1 jaj 


at 8 o clock, at noon,... 


we travelled to Hurgada in the winter 

(JaU J a> O Jo jUj <— * 

CJj 4 ..— o A I ilV-dJ 4lo j^l (Jjt ^ O jii 

>« 


Yesterday, I visited my uncle 

| j j | 

jUjjl o J jjuII 




aj^Vl&^tulflLal-r 

aI a j ^l f-bjJ j! ^-jJl oLsl ^ JbJL « )l ilb-A 

j) oU—saU 4l^?Ui! -J\j cAtf «/all jl cd^w.Jlj tjl tjj ji? 

(o ^iaJI) JU-I I 



.jLJIj ^ 6 ** J M 

Adverbs of frequency jl I’ifjt 

J*i)l Ojjj- jl ^ ^jLp J-u 

Never 

Ulk> JJul 

0% 

Rarely 

(p U 

20% 

Not often 

UU^ 

25% 

sometimes 

UL^I 

50% 

often 

UU 

75% 

usually 

OiU- 

85% 

always 

LttJli 

100% 


UiLu d^Jbxj ^ JjuUI J\ ^Ip Jo; Never 0% 
.Ijl£*j 7.Y ♦ JjusJI jl Ja; Rarely 20% 

iL^ljl jl ji* 

Ever JJ j* 

Nearly L>j2j t JJLi j ^ 

Generally t > ^pi i«U 




Occassionally ^ tUL>-l 

:*U 

jlj^ill >— i jj jl ( j^vw — ^ 

He always gets up early 

J J 

jl j£s}\ O Jj«jlJI 

JpU. 1 « al l -X*j jl^^Jl O ^1? jl — Y 

She has never seen her uncle 

-U Li! J*iJI jl^SoJI o> 

oJaj i_ijlaJl aL^-L to be ( Jj«i jlS" lil —Y 

He is always late 

^Ui to be jl j&}\ v-i 


YV 




The Adjective j] c^cJI 

IaUI jl C. I j r &j~a>u /1j U 

<>yAj^-y\ a*JUI / il Jl) J j+a /I I JJ olp aUI /fc - V 

Mona is a beautiful girl aL c-i; ^ : Jli« 


AAyaJl v»3 


girl ^-^1 JJ beautiful JUI of JVill j* 

This is a stormy day .*_I*sU ^ IJL* : /-T Jli« 

to be J*J Jaw a j. |i*i 11 ^jU jl — Y 

Ahmed is tall Jjjb juJ : Jli. 


to be aamsII 

is y»j to be juw Of-U- tall aUI ol JVill 11* / iis-^V; 
■AaJI i— a »../? jl 5 ji JjJuxa) aUI JJ o / ajUI — Y* 

This man is rather old L jJ- J*- jJI II* Jli« 

Mount Everest is extremely high iUi) aJU c— < j>\ i«i 


,u/i ju j\ /jui ju ^ JpUM ii-^Ji jj&'i-i 

A clever boy y&L jJ j : JL* 

A clever girl o y>L 




ssy j\ tboy /Ju J ^11 jlS" * I ^ clever IL^\ j! Ja*-^A; 

girl 


V oU_*a)l) ^1 JLs- J1 i^ill JU ^ JpUJI ^ Aa— oil V -o 

A clever boy Jli* 

clever boys 

t boy iji. o j_o jll jlS" *1 ^ j*Jc: jj clever jl ia*-^ 

.boys 

They are strong and active oj^^j 

•t^l j i —i ^ jUJLS- As 4a. pll — *\ 

A wide green park ^poi-1 iyj> :Jtu 


4 JUP 4 jup J-O jll 

^^■1 44- 0 1 «l3 V 

A stone wall ^ ^>o- JalU- : Jli« 

It is a two day voyage SJLi aJl^j L^jI — A 

It is a three hour drive by car SjL-JL oUL iibC l^l 
days £»->- c — J j j yu> day US J jMl Jbll Ji ia^ 
hours £+>■ c J j ^ ^ hour US ^UJI Jlill ^ ias-^l 

• a a /ill ^ ,jL«J 4 aJl^-oI 
e ^5" e-l y>^~ 3jL— “ (_£ -b 


I have a big red car 




That is a fantastic view 


^Ij illi 
^ $ aJj IJl* 


This boy is intelligent 

He had a long coat on, old fashioned and faded 

! S jjJJI J jU-j o* i^lajc a jt^ 

<Jl ^ry '-y^ 

C4j>r_,^3 11 Sjji jA OJbj tLfclJl— i- 3 jJ J liaLjLlI 4. */3T\, a CJlflJ 

. Lg-ijJo- Olwb 

Rosy- checked erect and looking quite healthy, 

Yomna began to speak 

j*-*'* J l the 43 j-A\ frljU AA^aJI Jj — ■.* jl — ^ 

The rich should help the poor *! Jak Jl I jl e-L^Ml 

The strong should help the weak *LU*aJ1 jl ^>u 



Jl y-Vl j) olUU J V 

4aUI J-^lidJ oC-y 5 j^Aj Jl?-jj 


1- positive degree strong 

2- comparative degree stronger than ^yl 

3- superlative degree the strongest <jy^' 

Comparative degree ajU! J~Jaidl w 

jl Jjjldll JLp oJLa ^ajrZ.-T 

■ j y Je»-lj ^ AA. aM C-ilS - lil —I 

than ^ ^>1 ^Ip er apLJ?U Cildl A«y 

j^> (jyl stronger thun «<*— er+ ^y strong JLi* 

y> J taller than ^ er + Jj^ttall 

ant, ing, ent, tJ fS j\ <.^A**a y> p\ (j \ j£ii A a . /*\\ O— itS" I —<-J 

ful, able, iblc, less, ous, ive, al, ed 

than £• A-i-/all J_J more Ait_J>l SjIjJI aJU>U_LI j 

. LaJLkj 


y> SlU>- ysl more beautiful than beautiful :Jli* 

\ Jr i> jS] more hurmful than jUa harmful 

Superlative degree Aillill aJU>U1I J\ aJw» 

JjU Jl Jj jA\ J../3 a:ll A-jyJl iill! ^ «JlA AiJliJI aJU»U_L1 ^ JjU; 

^ja yS"t Jj-j AljUJd j 

oijf* ^ 




Regular Comparison 


tr” 

4juaJI ^>-1 ^Lp est 4jL,Sb (J 


the strongest ◄ — est+ strong 

:JL* 

i JS^\ the cleverest M — 

est+ clever 



iLoll JJ the most 5iLSL j j£> j Sj 

SlU>- the most beautiful l 

M- beautiful : Jbu 

jSMi the most harmful 

j\J» harmful 

Irregular comparison (sili ^>) ^ 

-Li jJt- 

superlative 

Comparative 

adj 

best 

better 

good Jld 

worst 

worse 

bad 

most 

more 

mash 



many 

least 

less 

little 

farthest 

farther 

far 


.-ulp Jdull Comparative w £• than j5U> 

Ahmed is better than Ali : JL« 

Yomna is more beautiful than Leila. 



4-U J-dill UiJb- (SI than oJb- 


He wants a better job 


idJUJl AJUUll 


£• than j* j dLLLS" 

. J-wLI 0 *ij £> superlative 




Ali is the youngest of the two boys 


:Jlt. 

asms 4^ LjlS cb ^ I 

as+ + as 

Ali is as tall as Ahmed juj-i Ji* ^ : JlL* 

He is as tall as a tree s ^-iJI J^ 4 Jij^ 




Adverd ( o Jii\) iUjIj 

JjtaJL AoL fT ja (Ua>- o J & iJU ^Jl ^pj) <JU-I 

.^waiTj U- 4 -Ip i yuA J ( JaaJI (_jb) 

:Jli« 

Go quickly <-AaJL1L ^-.1 

she walks slowly * ia^ l$Jl 

Uaj f-L?- J j^/l Jlill quickly (o Jai\) JU-I jt ^JLill ia?->b 

.ijuau l# £J go J*JI 

^ walk J*aJI jl*j slowly (o Jai\) JU-I >U aii ^Ul JUll ^ Ul 

.aJuoj 


<L&}\ j >- 1 ^^Lp (ly) iiU>L o^Ip *_J ^Ul 


AS* 

quickly 

— iy + £^- 

quick :Jlia 


slowly 

iy + •J* 

slow 

pJxj 

cleverly 

^ ly + y bU 

clever 


clearly 

^ ly + j 

clear 


personally 

^ ly + ( _ r a ^. i personal 

: Jia o JaZ j Aa.,^< ly -j 

XLfi (adj) o p (adv.) 

SiLi 

£Cr- 

Fast 

Fast 


, p 

late 

late 


j5w0 

early 

early 


r— 

hard 

hard 

iisai 


enough 

enough 

ibis' i>- jJb 



He ran fast 


I Jj yi V I jAiu viLJI j 


'j~~* iSfr 


(adv) o p fast j! <qJL*j 'p Jlill p 


The train was fast 


gs* J 


Ua23l jlS' 


(adj) *ju 0 j.7«v fast <wJ^ ji aJLu P Jlsll p Ja^-V 


The question is hard 


He works hard 


Jlj Jl 

(adj.) Hue Jlill IJla p hard 
(adv.) o p JUll I!* p hard 


Adverb of time 


<»J >)l) JU-I 

jt>j p * ui jJaJI Jjb ai - ) 


in the morning, at noon,, at dawn, yet 


He arrived yesterday 
Adverb of place 

at home, at school, under, above 


'et ... :js* 

(_r*^ ; 

jlSC* p* o pi\ Jju ai - T 


at home, at school, under, above 

He arrived at school i-jail p\ p> j : JliU 

[ Lgj djJL?- jl p ^l)l iLfc^yij J.o-a.ll JU>- k_i jiaJI <Jjb J— s — Y 

Adverb of manner 


quickly, slowly, lovingly, friendly 


:JlL> 




He ran quickly 


He works hard 


He shouted loudly 
she whispered lovingly 


dtp O j ./3; 




j t l fll I ^1 4*- jjJI A, ij.. /? jd — i 


The tea is very hot 


(adv) (adj) 

This mountain is extremely high .ajUJJ J-U IJl*. 

(adv) (adj) 


li ji? o jlaJI y_ Ji — 0 


He is very well 

♦ I 

(adv.) (adv.) 

He drives too fast 

I I 

(adv.) (adv.) 


U_*l <_i jJill ^Jp y Ji — 1 
aIjJUpI La>- :Jlla 


They are really friends 




I 

He 

She 

It 

You 

we 

They 


The pronouns ^Lwdl 

eJL p 4jJUl y l*> «/a)l »» S/ J 

jl pJL&ll 

1 *Jj jJI ijSOil :Uli 
4— i ^il ^Jj Lo o^Ip ^zJl aSM\ ^Lw? !bJli 

J ^jmil yLw? iIajIj 


^ * 1 1 L^)dJl . L^woL^" 

.s*u>- ^Ip ^LJ^I ^ J 5 «*-* y*J 

j] p-LScLl 

U1 :^J 

( ^ .i-*) 

(dJ^il) jJL^ll a yUJL) ^ 
(^ .yu) JpUJI jJA ^ ^ 

JpUU j*jul /cJl 

(4*P^J ^r^>t-U) JbPlill 


(<UP^lj <.^A 


uaii iLiu 


Jl 1 La oU 
(jOS^UJ^L 

(i^-jLiJl ^ jjiii c J? l^fcoJLl ) 4 jL^ 


My (book) 
His (book) 




Her (book) 


Its (colour) 

JbUJI J] 4 J cI^j 

Your (book) 

[*J&\ viLfc* 

Your (books) 

[<up yj ^$^-1 

Our (books) 

[ A-P yj £4*^-1 

Their (books) 

[<UP yj ^ ^ 

j^\ Lt p^Lp ^yJI] 4g^lll y\ 

It is mine 


It is his 


It is hers 

1^X> 

They are yours 


They are yours 


They are ours 

U50U 

They are theirs 

(*^ La 


J \ IjuIj 

Ali played with me 

^ 

Ali played with him 

A^a ^JLp 

Ali played with her 

«w^J 

Ali played with it 

(JiUJI ^Jj) i<u^ ^1p 

Ali played with you 

jLwp ^1p < «J 




Ali played with us 


Ali played with them 

(H* 4 <J* ‘r*^ 


; Lni»l> 



j\ |JKdl 


I >- 

myself 

He 

himself 

she 

herself 

it 

itself 

you 

yourself 

you 

yourselves 

we 

ourselves 

they 

themselves 


one self y> ( i jiJI one J Lr S*A\ II 

AuSjutljjUuil uUliftL«l 

o'ilU-1 4...^«*,ll J>\ o .,i^ll 

^—j2j ) ^pL 4)1^ d j^ai l 1 * Xp \ 

He hurt himself -u-i; : Jli* 

He bought himself a new shirt juju*- ( A -a'-P c5 

JLSldJ -Y 

I myself helped him = I helped him myself : Jli* 


iij i 




SJLS'Lw^ jl by Jju — V 

He did the homework by himself = on his own Jb» 

= without any help 

He went to the cinema by himself = alone 

S-SjjLc U~~JI « Ai 

The machine works by itself ilVl 

1 J I /> t|f^ 11 ' tmm* ^ J ‘ 1 * * ~ ^ 

We enjoyed ourselves = had a good time 
I hope the children behave themselves = behave well 

(o j^adl JlibVl l j — jl jl 

Help yourself to sandwiches = take as many as you want 

oLtj j V.,.,.11 (JjUi -,h ej 

Make youself at home = behave as if this was your home 

db^lj -X>" 

JUi^l «JLA JL*j bbddl ylwdl lili j^du 

afford - jOi approach - U ^IUj share - il jLij 

Camplain ^concentrate tdecide 

dress ( _ r JL - ^ t Feel + (ii^s) _< y>J^ c get up 

hurry j die down <, meet Jjli t remember ^Jb 
rest crelax csit down istand 




shfcwer Jb-i iwake up - wash J _ Ju 

wander - worry jJli. 
I got up, showered, dressed and had breakfast : jUb 





(WlUL diaM 


/*al^ub$ju a 

Special Difficulties 

.4ub- uj^bj kjjjJ JUfli i Lsu lj 
(«^>u Vj^ ufly 1 *jw ^b 4 -ujA JUiitL^b- 
.(jbLall^tojLiJjU^jbjyJI JbtfYltL^L 
.(ing+Jj£) lAJbU^jb^tf I JUfiVlj 

.ildljjbtJlfUwVl £4 the jkIJ&uJ uVb- j buL 

♦ Ajjjutjp t^ib ij uUt^ i Utfiii 

t ij^i£ 





“Special Difficulties’’ 

ll^dl l ^ *. P .JJLj ^d^ ddJL LJLa ylll j 4 .Jj 3 j yP y 3 j 

i^j>- yd I ^j. ^ ^ J-SwL» ^jJi y* olLl ^3 2 3 43y— *-* 4ild?^lb 

jlS ^1 (special difficulties) i^>Ukl oL^waJI £*s> .> IJi* j 

• 4p< 4»>- yd I 4JLq»P frbil yd I i % S L/3 1 

subject verb Agreement 

4 - ^..> - yd I 4 — J Lwo p-jLSJI s dL^xi Jw 3 <w?Ld-l oUjw ^aII dll* 

J-pUJI jLS' bli J^Lill Jlh— dl Jij jl Jp U)l ^ J,«— d iSjUxflj Jil jp 

^ yiil J$ Ji-dl j j5sj jl byd 


He walks 

: Jit- 

she studies 

£*J-I <uw> y yJI j^5sj J^till jlS’ 1 itj 

We play 

They write 

:Jlt< 


ioliap-^All fid dJdJj 

:5gftl oVLU ^ b yd JpUJI ^ 

JL>-lj * ^Jj jly^-io jrwd jl (jCfl ./? t j^o U y5d jd bl — ^ 

A red and black bird was flying : Jld 

Honey and butter is my breakfast. 





His knowledge of languages and international relations aids him 
in his work. 

oldidb 1 1 U j\S lil — Y 

to -gether with j along with, as well as 

(as well as) fa.^1 «bi Jaj^JI JLp Ij yu> JjVl jlS' lil - 

He as well as I is clever 

My father along with his friends is going to the theatre. 

The guest of honour along with his wife and two sons was seated 
at the first table. 

_ ) jjdaJ j * Cjy *-* >1 (j-* h jir lil —T 

neither nor 

either or 


JpliJI g Jkj J*iJI jli - 

Either she or I am wasting money. 

Neither she nor you have won the prize. 

jAa j ij'ill o UJ iflt — 


many a 
either 
neither 
some one 
each of them 


everyone of them 
some body 
no body 
no one 

every one of them 


Some one (some body...) is given a medal. 




Either of the two pupils plays tennis. 
Neither of them is eleven. 

Many a pupil is tall. 

Each of them plays tennis. 




Compound nouns 

.Ifcljjta iwilii-l jJ >— lil <£ jl! ^jA>u i5L* jl iai*-'}/ 

: JUu 

eye glassess glass eye ^U-j Oi* 

school girl sJui; girls school ob 5- jju 

race horse JL- jUa^ horse race J-i- JjL- 




Conjunctions 




iajl j ji[j ULl oL> j«*\\ L— 3 j^j 

1 - m addition to, in addition 

in addition (dlli ^1 SiL^U) ( _ s u; j i*j Slit 

cW p* Lfc * u i “ 

The city has a fine theatre, in addition it has an art museum. 

in addition to 5 />U t^ll SSLp^IL) i*j Slit - 

Gerund ( J*i+ing) jt jJLa» Uji*j ^JLj 
In addition to travelling to luxor, I travelled to Aswan last month. 

2- beside j besides 
beside 

Yomna sits beside Mona, 
besides i^l i*j slit - 

Gerund (v + ing) t»—l Ua*. - 

Besides travelling to Luxor I travelled to Aswan last month. 

3- Not only but also ....as well. 

.(0*1 .... duds' J, ... d*j Slit - 

I not only travelled to Luxor, but also I travelled to Aswan as well. 

J.«a) 1 ^ a t. a\S LaJai Not onlt —> aJLJ^I lil Li — 

. JpUJI J* opUlI 

Not only did I travel to Luxor, I travelled to Aswan as well. 




3- because, because of 


(OV) Jaij sbt- 

because 

^ Jpli U-Uj - 

Ali didn’t go to school because he was ill. 
because of sbl - 

Ali didn’t go to school because of his illness. 

4- to j jn order to j so as to ( <■ ^ sbl - 

jA./la IaJju ~ 

tie studies hard (to, in order to j so as to) succeed . 

5- that, so that, in order that ( t sbl - 

^ J ( t — £jLa«) J J^ts Lft-Uj - 

He studies hard (that, so that, in order that) he can succeed. 

6- However , however ( ( _^£J t jl jJ-) Ja«j sbt - 

Ujl»u ^L-s »£■ ^JU) oj^-j iJu^l Jji However o*l>» bj - 

. ( jAi j*J (adv) 4 jLs*j 

However clever (cleverly) he is, he couldn’t solve the proplem. 

(j&j (, jl j—-p) k J*£, oj&-* .k - j however bl Ut - 

4J2JLI jl iUU 4JLi 

My neighbour is very rich, however he is amiser. 

7- Both ... and (... j ... ^ tAS') h>j sbt - 


0 




L J^UJI ux iUJLI Jji Neither jlp - 

. JypLjJI ^jls- .ul Ll |*jJL2J vyi (jb«-l j) il j*L 

Neither did he eat, nor did he drank 

10- as well as (lIUJLS' j t Co.! j) h>j sbl - 

> p 

He as well as I is rich JpU Jjl Jj^I - 

1 1- SO -fAAv? cO Jfr + that (... jl |JL>-) Jajj otal — 

J**i jrJ ^ that O ji? j! (,4 jL*2 SO JOu - 

The bus ran so fast (quickly) that I couldn’t catch it. 
JlpUJI ^1p u-?*J so _> aJL»U ol-u ISI Ul - 

So fast was the bus that, I couldn’t catch it. 




12- Such + a, an + + j»— I + that + JJLo iU^ 

[ . . . Jl i>- j jJ I J^»-] Jaj j alii 

It was such a fast bus that I couldn’t catch it. 

. JpUJI Lp alt Such — j aJuJ^-I olJL> lil Ul 

Such a fast bus was it that I couldn’t catch it.. 


or 




Prepositions 




A list of correct prepositions 


accused of 
afraid of 
agree with 
agree to 
angry with 
angry at 
approve of 
ashamed of 
complain of 
consist of 
cure of 
die of 
empty of 
famous for 
fond of 
full of 
good at 
ill with 


(^i>w) ^ u .. -d >U 

» y&jfe 
J^y 

Cr* ^ 
^ f>* 

* — j « 

^ J rr 
v o*ts 


ignorant of 
interested in 
jealous of 
leave for 
listen to 
pleased with 
pleased at 
prefer to 
proud of 
responsible for 
rich in 
search for 
skilful at 
sorry for 
succeed in 
suitable for (to) 
surprised 
warn of (against) 


'r’ 

V (*^“ 
u* 

£y~i 

j* jjj—* 

j* jJj— * 




^ y> u 
^ c^- 

J v-L. 






AaUI J\ JJ V J>- IgJUfl ^yl> 4 -Jj-jJI jL*i ^ I 5 ^**5" 4P j-o-Pw* -^^- A 

o ^J jL- 4 J j j u all IaJju ^JL>j ^jyJL^-^ll 


1- To sacrifice 


-i 

= He sacrificed his life for his country. 

2- To enjoy 


— J 

= We enjoy 

the 

fresh air. 

3- To feel 



= I feel great 

pain 

in my arm. 

4- To affect 


Jsh 

= Hot weather 

affects 

my health. 

5- To contain 


L Sj^i 

= My bag contains 

many books. 

6 - To attack 



= The soldier 

attacked 

his enemy. 

7- To obtain 


Js- 

8- To admire 


1 

9- To defend 


u* £ la i 

10- celebrate 


| 

1 1 - express 



12- get 


js- 

13- join 


-i 





jJLdlljto lAdJU^jb^l JbaVl tliwJU 
ling + Jaill UJUo^jb JL6YI5 

verb + (gerund or infinitive) 


To lAdaJ^LjJbS'M 


Agree 


Demand 

eJlkj 

Long 

3^. 

Promise 

JLpjm 

Arrange 


Deserve 


Manage 


Refuse 

j** 

Attempt 


Expect 

£f fi 

Mean 

■ *«/3 A) — 

Threaten 


Dare 


Hope 


Offer 

L J*J~- 

Want 


Decide 

JJ* 

Leam 


Pretend 


Wish 



- He offered to help us. 


They decided to cancel the journey 

(ing+Jjull) gerund lAJbu^jUJUai-T 


Come 


Keep (on) 


Mind 

Enjoy 


can't stand 

o jli« ^_k~. ■ j 'i 

Give up 

Avoid 


Prevent 

e- 

Dislike 

Deny 

A 

Suggest 


I can’t help 

Delay 


Risk 

^JpUw 

Go on 

Finish 


Practice 

sj*M 

put off 

Admit 

Go 

W ~»x 

Imagine 

Recommend 


Fancy 

Miss 


yyy. 




Jr^. 


duih(ia^li^l)^uijyjJudIljtojiing+ JaliJliAiaJ^ijJUai-T 




Continue 


Like 

» 

Hate 


M 


Prefer 

J— “ 

Love 


Can't beat 

o' 


00 
















e-L>- lilj ^)l L^Jli j-Wallj to JUdVl oJLa Jj«j p- 1>- tal — 

:i*U o ^5o ^1 l$Ai ing + J*iJ1 UjUj 

I prefer to spend my holiday in the country this year. 

He began to sing, when be arrived at the party. 

He began singing, when he was ten. 

tojiing + 

Remember - forget - regret - try - stop 

1- Remember: 

((J^i ^ j£jsj) «-^*£JI jl — 

-Remember (to + j-UaLl) 

-Remember (verb-i- ing) Jjd -cl jSxj - 

- He remembered to post the letter = He remembered, and then 
posted the letter. 

^)lj\ j£jj 4 jI -cUi-l oJL a — 

- He remembered posting the letter = He posted the letter, and 
later remembered. 

.i^Uait-1 aII _Laj Uw j ■ tlU 4 -l ^J^jl 4JI o*La 

2- Forget: 

(^ < _5- i -)l J*At (jb tWi o‘\ (_#— -i - 

- forget (to + jJUall) 

- forget (v + ing) *^1 Jjo *MjSjz> ^J) - 




- He forgot to lock his door = He didn’t lock it. 

- He forgot locking the door = He locked it but couldn’t 
remember that. 

3- Regret: 

- Regret (to + jJUall) JjuL jt <c1 - 

- Regret (v+ing) Jj-jL ji t_i-t - 

- He regretted to tell you the bad news = He was sorry that it was 
necessary to tell you the bad news. 

- He regretted telling you the bad news = He was sorry that he 
had told you the bad news. 

4- Try: 

- try (v+ing) (d>Jb« U j) j** - 

- 1 tried to stop him but he had already left. 

-If you can’t get up in the morning try going to bed a bit earlier. 

5- Stop 

- Stop (to + j. U all) ( j>-\ (_}■*+: (_#^) ~ 

- Stop (v + ing) - 

- He stopped to listen to music = He stopped what he was doing 
inorder to listen to music. 

- He stopped listening to music = He didn’t listen to music any 


more. 




j«Thej»lJL5fcUtf!uVl^ ibultt 

Geographical names with and without “The” 

uUiVl uVWI (Jb djiljjbsJl f UwVl £4 The j* JsuutJ 

^SJ Ll -dJI ^-1 JJ - \ 

(Emirates - states - Kingdom - Repubic u^lil) 

- the Arab Republic of Egypt. 

.UUI + of + U\ y^rl oUU^I) JJ -T 

- the south of France. 

oU_^ (^) JLJL-I J-SC (£*^r) JUJ *L-J JJ -T 

O^Ua^ill c( j g ' ^ , M |) tjyL I 

.ol yiJI c(4^l jJI ^J) oUl ^Jl 

- the Alps, the Himalayas, the Great Lakes, the Bahamas, 
the Galapagos Islands, theThames, the Nile, the Atlantic, the 
Siwa Oasis, the Suez Canal. 

iWUjVi uVWI Ji the j» d&uj V - 

Egypt, France, America jULJI p-l JJ - \ 

Africa, Asia, Europe i jUJI 1 J-J — T 

Cairo, Tokyo, London j-dl JJ -r 

North France, South Spain of jjJb ^j\ y^ r \ JJ - 1 

Mount Everest, Mount Sinai * jlS" til JJ;-I JJ -o 
Sicily, Corfu, Cyprus :> yu> cJlS" lit JJ -1 

Lake Nasser, Lake chad j yu> cuts' lil s ^ J! JJ -V 




Countable and uncountable nouns 

1- countable nouns: 

ji j£sj i yi it a j) an JLLl j iJs- j£s ^Dl y> ju<j yjdl - 

£*J4 aJU- an /\ a oJ^ Ja^ 

A book 4 books 

An egg 3 eggs 

£*J4 J j_*, a-UJI JLp Jjb- ji\ oLU£)l ^lo^J j£s - 

- Some, any, a lot of, few. (A lot of books, a few :>.uJI LIS. JJSfew 
ijjJJ ^jiS'pens), many 

2- Uncountable nouns: :JUU^ 4 ? illfUwVl* 

i yill ^ an j\ a JLLl ^ j sj_p y£c ^ ^Jdl ^^1 y> _u. , ^ ^JUI - 

: JL> 

- Water, money, music, bread, luggage, information, 

much little 4~*£U JJiS 

i jin ( J a>-L -C«ji *i/ ^jJI — 

- All the information is true. 




ijoini ) JbuV • • 

: Jju (abstract nouns) li ^11 *L—' Vl - \ 


experience 


freedom 


pity 

4 JLLi 

advice 


luck 

Ja^ 

honesty 

4rfU>l 

knowledge 

4i yt* 

hope 


work 

<>* 

beauty 

JU>- 

courage 

ZpUw 

homework 

J'r* V^r'j 

information 

oU jLc« 

help 

SJU'l—a 

pride 




: <>f U 

4 ^ jj LaJUp ^lyll 

-y 

gold 


wood 

k 

coffee 

y 

paper 


iron 


beer 


glass 


stone 


tea 



• J - 4 <J jb^ -V 


news 

jU-l 

traffic 

jjy 

furniture 

oui 

baggae 

4XUl 

machinery 

0*5(1 

clothing 


luggage 

1 

jewellery 

ol 

behaviour 

JyL- 

mony 

4 _}£ 

hair 

i 

;*- 

material 

^Ui 

furniture 

olii 

music 

Jyy 

electricity 


accommodation 

0*-U 

laughter 


rubbish 

yij 

macaroni 


rice 

jjl 

travel 



p— '"Vi 4 . . s —i ^g*‘* I^jI ^iil 4 JL«Ia4 J^U; j ) JjuV 4^j^/ 1 4-Uw>^(1 — t 

:jju ^JUl 


mathematics 

oLJ?L jJI oU 

cards 


news 

jU-^l 

gymnastics 


physics 

j*A)l 

measles 


athletics 

»L*J V 1 

















Jalajpolice^UlS) tull^Ma 

:JV\i S' Juu »l wt Jl juj V ^dl pU-Vi ^ - 

i»U SS^ Gluts' bit, piece ^Ijl^cu-1; - ^ 

I’d like a piece (a bit) of cloth \ bread 
I’d like 3 pieces (bits) of cloth \ bread 

*y>r ^1 ^JUI a bit of j! a piece of 

^ bits j! pieces of JS" ^ -b-l j 

^Aj IJjJni ^iS" I oL-o5" ^1 j , .£ >1 4jj^ JstflJl - T 

■ ^ l ■ ^ ^ J ft l^Jl 

Sheet, slice, loaf. 

I’d like a loaf of bread. 

I’d liks 5 loaves of bread. 

Give me a sheet of paper, please. 

Give me 3 sheets of paper, please, 
a slice of meat. 

3- Nouns Which can be countable or uncountable: 

■Laj ^ wIaj jjl » lw l 

*• a light a! experience s y>- an experience « y\J^> C^yt- u_is y 

• light 

coffee yj a coffee = a cup of coffee 
iron JbJb- an iron si 

llgjkj ^ L*-3 i > j I hll (#-J^-l) yt- yC J kg. j. — 




A piece of - a bit of (bread - - cloth - chalk- ) 


Singular 

ijAA 

Plural 

a ball of string 

jLji — hS- 

3, balls of string 

a bar of chocolate-soap 


4, bars of chocolate \ soap 

a lump of sugar 

r~~“ a*J 

2, lumps of sugar 

a slice of bread, meat 

^p>- 4JULS 4j>sj jl* 

6, slices of bread, meat 

a sheet of paper 

lijJ £/■» 

8, sheets of paper 


!(a^-L>-J jl <U«Lp J)l (o jj^p) — t* 


Singular 

Plural 

a bag of flour 

J**- 5 

3 bags of flour 

a box of matches 

c~j jS 5JLp 

2 boxes of matches 

a glass of lemonade 


6 glasses of lemonade 

a packet of biscuits 


6 packets of biscuits 

a pot of tea 


2 pots of tea 


1 4 j jJI 

2 tubes of toothpaste 

a tube of toothpaste 




(<U>- j) SjS) |JL>* ^ 

A grain of sand i*>- — a speck of dust <—>\ y SjS 
:£» A pair lit y>Jia 

- pyjamas LL*^ - scissors j*z* - shoes *ii>- - tongs LiU 
glasses s^UaJ - trousers j^Lkj 















iAjmjP l^b U«ij uldtf i UuilJ 


Adiective + Preposition 


:v+ing kg-Lj j>- o j>- oW — 


disappointed with 

f V 14 

angry with 


pleased with 

if — 4 

annoyed with 

if JeUaia 

fed up with 

if f-* 

furious with 

if V 

proud of 


bored with 

f fy^ 

ashamed of 

if 

afraid of 

y* 

scared of 

if 'fff 

terrified of 

y» 

fond of 

f f >* 

frightened of 

f fff 

worried about 




happy about 

if -V— 

excited about 


unhappy about 

if^jf 

angry about 

y* v-— ^ jIp 

good at 


annoyed about 

jAj l .,^3 1 -o 

bad at- 

if ' 

brilliant at 

js*^ ~ zf 

delighted with 

if jJj~* 

hopeless at 

J 'V v- 


- He is disappointed with the result of his exam. 

- 1 was angry with him. 

- He feels angry about the way he has been treated. 

- He is good at English. 

-I’m afraid of snakes 

- I’m bored of that film, I think I’ll see another one. 





















v+ing^-J Ig-Lj yr y V*-ri “ 

Verb + Preposition 


work on 

jl 

complain to 

ij 1 -1 

operate on 

4-1 ^ jPxj 

complain of 


depend on 


belong to 

-J 

insist on 


take over 

Liy — o 

^supply with 

-i f-P. 

apply for 

LLJi jJ Jllaj 

large with 

w JLC 

care for (about) 

~t pfc “ -J 

accused of 

-! 

consist of 

a* oj&i 

apply for 

40-1? j JJuJ ^ JJalj 

die of 

o* 

apply to 


crash into 


olame for+ JSU y 

( 

run into 

_) Uwb 

olame on + JSU 

J* f>. 
J* fA 

drive into 



Examples: 

- He will apply for a job in a bank. 

- His car ran into a bus. 

- Dr Thomes is working on a new drug to cure common cold. 

- He is caring for his old parents (= looking after). 

- He is selfish. Hedoesn tcare about other people. 

- The surgeon operated on his patient yesterday. 

- He is going to complain to the manager. 


*U 








Nouns + preposition: 


cause of 

Vr- 

solution to 


reason for 

j — a i 

damage to 

gli 

function of 

4jL1 

increase in 

J > ^ J 

advantage of 


decrease in 


disease of 


expert on, in, at 

J jrh 


- He keeps a long supply of food in the house. 

- He is an expert on ancient Egyptian art. 

Verb + object + prepostion 

.<•— <1 jl (ing + J*j) j>r <-i >j>- U-'ri Jt«jl - 


discourage. ..from 

& 

accuse of 


borrow... from 


charge.. ..with 

f-f-t 

congratulate on 

J* 'J4i 

blame. ..for 

j* f>. 

inform.... about/of 

'-lT' U* 

prepare... for 


lead to 

J! 

encourage 

J* c^- 


- 1 congratulated him on his success. 

- We accused him of stealing our car. 















punctuation (^a>JluU^ 

c j co ^.^5111 c ij jji-l (J 1 (_£l) J^\ C-'Lo'^taJ * y^~\ IJLa ^3 jju ~~ 

^ ^X>- c(^Jl • • aJu^UJIj C ^s^>d\ <U^A-Pj C I C 4 ^*>Lpj 

Nl — C^J>- CA — J^d$1 ^ £W ? y l — gJ'J lg__i>IJj^J^I 

; ^L U-3 l$JL^ j c^juxJl 

1- Capital letters : :iJ^I oVU-1 Sjj-SOl Jj - ^ 


1- Capital letters 

Egyptian. English . 

He is a student. 


^yLp'i/i » u. .-I <> oi j ,n)i — 

.4JL4J-I ijtjLi j — 


- Ahmed, Hilton Hotel.. The Nile, Cairo. L r^' 1 <<'-u ^ - 

-Hello! 8, Hard Times, A1 Ahram, The Citadel, The Presi- .^U^U^i>wa)U yj^ ^ - 

dent. World War. .^jUi ^ L.t^li oi^-di - 

-(Saturday. Sunday, January. Christmas. ->L*VU y ~ 

- USA, ARE.U N. .aJUIT o^riSI ^ o^U^I £.- 

.aJUjLI ^ jl£* J\ I I - 

- God. He. Him .iUi-i jliU ^ « yiw>j iWr' iai - 


dent. World War. 

-(Saturday. Sunday, January. Christmas. 
- USA, ARE.U N. 


■God. He. Him 


2- Full stops: 


Prof, Co. 

Mrs,. Mr., Dr, St, 


3- Question marks: 


:iJUI c/tfU-l j iLUl fJAc-i -Y 

AjL^j ^3 

. _Iaj — 

iSjjj-e- 1' J* jj-J ^-5^ 

: ifi\ oVU-l ^ (?) i*SU f -r 


^ i_Jly~Jl Jjtt ^ l ^ /£***)} 1 


Where do you live? 




: (!) eLzjVl c-4 ] j iJU>- -( 

4- Exclamation marks: 

: tjr jdi jlsIj iJaiJi Y-c - 

- It’s fantastic! Good Heavens! Look! 

. ^-cJ| ^ A il J ^pLL*a pJjLtl 1 — 

- What a beautiful scenery! - Stop! 


- How strange! 


Alas! 


>t Lfl*^ (_j^l (JliULl J. /a fl * ( _ J £J dU^LLlI —0 

5- Commas: :Ji* 

- 1 get up early, had a wash, dressed and went to sckool. 


Yes 1 No jou 


Adel,. 


jcp 


Lisp aap and ^/jL> (IF) LjJLlI ^ — j 

. Joiw >.. jL«Jl jJ-j and — j oLLa? _$i JLoi ji 

- If he comes, we will play. 


I studied Arabic, English and French. 


. f ^LsiVl t 

6- Double quotation marks ("...."): 


- He said, “I’m tired”. 

- “I’m tired”, she said. 


. ( aJjjij La ajlaSd 


^LaVl oLbtp J>-b ( '....’ ) Jjj jill ^LaNl cjIOU -V 

‘.'jM Ldl JsMj ^Lal Ljlp 

7- Single quotation marks inside double qoutation marks: 




He said, “I’mgoing to read ‘Hard Times, tomorrow. 


1 i)l>- <Jl>- yi 1 - A 

8- The Apostrophe: I’ll come 
Ali’s book. 


9- (;) semi colon: 


:?kj2dl iUliJl 


jj t... a 4-Jlj <1 >- L#a^P — Imj 

: iiiL-Jl di-jj 

- The play is interesting; you will like it. 


10- (:) colon: 


: jbj_-5 ^11 A trU3-.l t - \ 


. duJLl ^3 iJLj ^ - 

. - This is what I expected: we’ll win the watch 

. <uJU a>-!j <1 

-I’ll buy: bread, butter, pepsi,.... 


11- (-) Dash: 


-U 


oLJL^Jl 7*^*3 y j (dja jdJl JLaj) IaXu I Oj£j Lo-C-P ^ Jj>xl — j — 

- Cotton, rice, and wheat - these are the crops of our company. 




refixes 


Prefixes 

. Lftloc-a ^ La I i_ils*ZJ ^JadU *“ 


Prefix 

Meaning 

Example word 


(1) Ann 

year 

Annual 




Anniversay 

(J j 

ante 

before 

antenatal 


anti 

against 

antibody 


(2) Bi 

twice 

Bilingual 



double, two 




ways 



Bio 

life 

Bioligy 

j«JL p 



Biography 

Q j M 



Biochemistry 

t-l-o-.'T 

(3) co 

with 

cooperate 

OjUi 

(4) dis 

opposite\not 

disagree 




disconnected 

1 uaii • 

(J ' 

(5) Geo 

eath 

Geothermal 




Geochemistry 

j i p i 

(6) 



i 

i 

in\im\il\ir 

opposite\not| 

illegal, illogical 

J* - 



impossible 




Inactive 







Prafix Meaning Example word 




Inefficient 


i 

i 


Irregular 


(7) inter 

between 

International 



together 

Intercede 

j JU y 

(8) mid 

middle 

mid - air 

c>L~JI Ji 

(9) mini 

little 

minicab 


(10) mis 

wrongly 

missbell 

dJL Jth 

1 

(ll)mono 

one - single 

Monosyllabic 

j oh Aa^S | 

(12) Multi 

many 

Multiple 

iJbua 



Multinational 


(13) non 

not 

Non - fiction 




Non - mental 


l 


Non - metal 

j^y? 



Non - nuclear 

6sys* 

( 1 4) out 

do 

Outlive 

JjJ?l jLk> 


better\faster 



(15) over 

too much 

Overeat 


(16) post 

after 

Postoperative 

JUu jib ylL ibJl 



care 

aJUjJI f-1 j>\ 


Post graduate 


LJLp 








Prafix 


Meaning Example word 








Example word 



(24) un not unhappy JUu- ^ j 


un reverse action unpack ilalJ. | 

(25) under too little undercooked |JL^- \ 

under under Underground j 





.(o jj? 


Suffix 


AA m*? — JjO — ^J|— 3 4^K3I AjI^j ^3 >■ 3 l*^£> )oJlA 


Noun + 

Suffix — 

Adjective 

Biology 

ical 

Biological 

History 

ical 

Historical 

Theatre 

ical 

Theatrical 

Poet 

ical 

Poetical 

Economy 

ical 

Economical 

Origin 

al 

Original 

Success 

ful 

Successful 

Power 

ful 

Powerful 

Respect 

ful 

Respectful 


able 

1 

Respectable 

Wood 

en 

1 

Wooden 

Ambition 

ous 

Ambitious 

Danger 

ous 

Dangerous 

Effect 

ive 

Effective 

Use 

less 

Useless 

I 


( 2 ) 


Adj + 

Suffix — 

>- Verb 

Short 

en 

Shorten 

False 

ify 

Falsify 


vr 






Verb + 

Suffix — 


Measure 

ment 

Measurement 

Agree 

ment 

Agreement 

Educate 

tion 

Education 

Dominate 

tion 

I Domination 

i 


Teach 


er 


Teacher 








Conjugation of verbs 


JlaSVl uUj*aJ tjutA ^ijl 


roUj^aj 4 J uj£j U LJIp iiij| - 

. oliL^l oj-Jj J*JJl ja j infinitive jJuaI! -\ 
JUibU v~JL; ed <u3l ill — ** il y>j past simple .k^Ji 

iLi Lg_Ls a~^La)I JUi'i/l Ul ca^LsJI 

. (iw-LiJl jJ>) JUiVl CLUJ 

yj^ 4J yjj (past participle) (*±JLjjl J^iii ^ 

jr? JUi^l Loi JUibU |Jla ed 4 JI ^iUxo jJL^all ys>j t(p.p) 

■ J y JUi^/l ^ij^> k*2\l> y tgj y>[>- iLi l$Ji 




(3 iiluJl) A^wLd}lj.l£ JbflV! yUyai 

Conjugation of Irregular Verbs 


present 

past 

1 

Past part. 

agree 


- 

agreed 

agreed 

arrive 



arrived 

arrived 

awake 


hi.-..., 

awoke 

awoke 

bear 


jJL* 

bore 

bom 

beat 



beat 

beaten 

become 



became 

become 

begin 



began 

begun 

bit 



bit 

bitten 

blow 


L r^4 J - 

blew 

blown 

break 



broke 

broken 

bring 


tJ 

brought 

brought 

build 



built 

built 

i 

bum 



burnt 

burnt 

burst 



burst 

burst 

buy 


lij — i 

bought 

bought 

carry 



carried 

carried 

catch 


llL— 

caught 

, caught 

choose 



chose 

chosen 

cut 


^JaJL 

cut 

cut 

climb 


ji— ^ 

climbed 

1 climbed 

come 



came 

come 

cost 


i-jilSL 

cost 

cost 

creep 



crept 

crept 

cry 


tr*i 

cried 

cried 





present 

past 

Past part 

dealt 


dealt 

dealt 

defend 

jOiJj 

defended 

defended 

depend 

Ip. , 

depended 

depended 

die 


died 

died 

dig 


dug 

dug 

do 


did 

done 

draw 

f—ji - fy. 

drew 

drawn 

dream 


dreamt 

dreamt 

drink 


drank 

drunk 

drive 


drove 

driven 

eat 


ate 

eaten 

enter 


entered 

i 

entered 

fail 

J 

failed 

failed 

fall 

U 5... i — <. 

fell 

I fallen 

i 

feel 


felt 

felt 

fight 


fought 

fought 

find 

Jb»u 

found 

found 

finish 


finished 

finished 

flee 


fled 

fled 

flow 


flowed 

flowed 

fly 

jbj 

flew 

flown 

forget 


forgot 

forgotten 

forgive 

^u. 

forgave 

forgiven 

freeze 


froze 

frozen 

get 


got 

got 

give 


gave 

given 

go 

c-a-L 

went 

gone 

grow 

£jji - y^t 

grew 

grown 
















present 

past 

Past part 

pay 

£3Jb 

paid 

paid 

play 


played 

played 

prove 


proved 

proved 

punish 

J Uj 

punished 

punished 

put 


put 

put 

reach 

c V*i 

reached 

reached 

read 


read 

read 

ride 


rode 

ridden 

ring 

djt~ 3*t 

rang 

rung 

rise 

3 j~*i ~ ** * '<^1 

rose 

risen 

run 


ran 

run 

say 

J y-t 

said 

said 

see 


saw 

seen 

sell 

&■ 

sold 

sold 

send 


sent 

sent 

shake 

>- 

shook 

shaken 

shine 


shone 

shone 

shoot 


shot 

shot 

shut 


shut 

shut 

show 


showed 

shown 

sink 


sank 

sunk 

sing 


sang 

sung 

sit 


sat 

sat 

smell 


smelt 

smelt 

sleep 

f b - 

slept 

slept 

speak 

(JlSo 

spoke 

spoken 

sow 


sowed 

sown 

spend 


spent 

spent 



present 

past 

Past part 

spoil 

i 

spoilt 

spoilt 

stay 


stayed 

stayed 

stand 

- hiSu 

stood 

stood 

steal 

w A3 yj 

stole 

stolen 

strike 

— Jal>w 

struck 

struck 

stop 

Uiiyj 

stopped 

stopped 

study 


studied 

studied 

sweep 


swept 

swept 

swim 


swam 

swum 

take 

Jb-l 

took 

taken 

teach 

r^ 

taught 

taught 

tear 

L 

tore 

torn 

tell 


told 

told 

thank 

/Li* 

thanked 

thanked 

think 


thought 

thought 

throw 

U ?Ji 

threw 

thrown 

travel 

ji\ 

travelled 

travelled 

try 


tried 

tried 

visit 

Jjji 

visited 

visited 

wake 


woke 

woke 

wear 

crr^l 

wore 

worn 

weep 


wept 

wept 

win 

» 

won 

won 

work 


worked 

worked 

write 


wrote 

written 




MiJLdiaM 


tjMUj 

4J^wVl AiUl^l 4^I^IJy»^4^4^ - ^ 

^UjjbjyiAiUl ^l2lu^iJl5lim ja Jli«ji jdj^U^jiluuS - 1 


<Lu^jJl^LxUl -0 





Vl 4iU! ^1 iUJjjtfl 4 x 1) I iU^Jd-uuS/Vjl 


4-jJJ! ^Jl A-Jj_*JI AfcJJl ^ya aL _ gJ>- 


aLoJ^I <j V ( j)5 ^LS" e*\ j^) L^u-^ ^1 jil aL<>«J>-! , |^L_j JuJ^- — ^ 

. J^UJL IJlJ U ejlp 

JJU jl >-1 j Jw>o aL^J^L (jj^j <j! ^j^oc !aJU_A-I J *o Jj Jj£ — Y 

^L-Vl jlpI , a ^Jjo i>U^I aLqj^-L> (j^S'o tjl {^^ij tJj^LwLj (.jSjsj 

. ^S" wLwwJ 1 L , - '-*‘ t ~ 1 ■» L^ yJ >— 3 L ^5”" »Uj ^ ^ J) ‘ M 

aI^— I Jj^o (j^L-^wo t ^h^L-*)!) Jjo l gz^„„>- jJ $\ jil aLJ-L jl_>-j^j jl — T 

l ft >» f XS> ( 4^Ls^ c-Lg— J!) J-L^o IJLL — 0 ( j^ j j5cJ ^Jl Aw^ v>> I 

.(to be) ^y0 JLpLwfl JjO j! i^U>U 

^g^plXi L 1^ *■»*... J I J Iwol y aL^^-I JSj X)X£" 1 

.aJu^I ^ ^x>^j IJiaj ( _ Y ^3 auji £^>-Ij) tjbjiuwil 

^15* ^ <J xx£ —Q 

:i^JLii^U OjaII y> iU>- i+*r j ( *r+tj J ^ - 


4 «LgJl -bLflJl a JlA oUI^ 




Translate into English 


:\ JUa 

<uiUa <-U-J! 

.A^luli^- 


Jj»_j L^j j_?-jj j jyj>- j la; « ^ja j y^cl 4. : — 0—.I 4 JL 0 — El «aa jl — ^ 

.to be J*i ^a^c-a— ^UlLj 

^JUI JjuiJI jj_SC d JaLDIj !a-_— J1 £jl*ai1 j_a iUJ^I jaj -T 

.is to be j*« <u»a>c — . o 




The sky is clear 
Translate into English 


. ^A L jj (j 


:Y Jli- 

4jLi aj o 

!<»> jlll ol ^k>- — 

. a .. ^ . «j! o-La <jl — a. o . *j 1 ) aJL^J^I ^ ^ 

^ - — 11 £jUall ^-Aj aL*-J-I - Y 

$ jAa IJj— l! <jl a! a^-^La -k ? « »- 1 Lii 1 4 jI ^Lp bJLl>lj 4.1 ■<> ^J-*J ^-Cpxj — T 

ijjA aLoJ ^-1 a^j>- jj j is j ■* ^LJLj 

The room is clean 

Translate into English :T JLu 

j* aE s JL <±>xJi 

:<**r jJI o I jLi- - 

^L*j Lgj Jj >- jj *)l aJL^L-I a J L-A ji Jjf- (aJL*-_j ~ a. *»—«*!) aJLo-^-I a*— p y ^ ^ 

. la^.«..)l ^jUall to he ^ja ^Jb*3 <*J 5 ^HjLj 

.(to be) Jje ^0 is ^-C>w . -J o y* l-Uj $ yL° 0 JL^- (-W>i-a) IjuJJ ^ — Y 

I J$ j ( «*J? ) o t( j-aL^j) c. « i Lgj Ao^*JI aJuJ^I jl — Y' 

. V IS' A^-^JI ^ .>^ I f ^ %aJ 1 i^o— mj I v - '^* - * 


Mohammed is 


clever doctor 


o ^Ll 

C-> yA\ 




Translate into English 


:t Jit. 


o ^ tw i aJ 

dJLb— a\ ^ju: itUJl — % j Lp «.r ^gjJ ^ e J l& aJ-*_J^I * * jl Ja^^J — 

.^uil Lr Ji Lgif j own ^possess thave y* 

. Ja^JI £jLai! yj aJLjU jj*j - 

jl L J Lp L^S*j (ojL-*..^) O (oJUJL>-) w>-«J aJu^-L jl ulD-L-S" ~ 

: c5 J^lS' <U>J>- jjl 1 aLoJ^-I y o^ ^ ll j I <> — o ■.«■■■' I 

I have a new car 

J^Jlall J* US' $ yla ) j! C~*JJ ^jJl 4A*aJl JJ> a AitUj — 

.<jU>UJI 

Translate into English : a Jli* 

40^4 C^j ^IjC 

oljki- - 

.tobe !JU^ U a UJ ^-U Jjo \ 

£4 JjUII jl Ja«*.> ; )l ^jUoll ^ oJL£ <,aJU=M — Y 

.is JjUJI (to be) UJj J^UJ! 

. o jjdl cc. *cJl (J-^j jl (cuij) o c^*J Ljj aLoJ-I — Y* 

U_>- y j j Ajt-yaJl JJ (a) ^5s_4wj 5 jJa* O j_aUI jl Ja*-'}! - 1 

:^1S aJUaU 

Yomna is a polite girl 

i i \ 

to be 




Translate into English : *t Jti» 

I laAJL>«<l 

:Ju»-ydl ol>J-- 

. ( I ) Ut S'Xpkj — \ 

^ l (ia a . T .^l) jA ) JjO 4JL0— jl iJjtaJl iJ&xj — Y 

.get up t awake 

.early Ji ^ >s ££-. -r 

4 as>- j OJ^J 

I get up, (awake) early. 
Translate into English :V Jli« 

a>u 3 j <1 

:<*>■ yJl ol jlai- - 

.(I ) ui j^uji - \ 
.(study) £ jc~j y > J JJUi-l Jjki :>-U>«j -Y 
.(my lessons) y>j J j*ill jju»j -T 
.hard ^1 <+^^3 (o JU-) - i 

l^r jS oj^j 


I study my lessons hard. 
Translate into English 


:A Jli» 

, ■ . ^ 1 jj ■ I I 1 «* 

:Ju*-ydl 




.( I ) \j) y*j sJ&x J- ^ 

. jjbL** Y 

.watched ^3 . .... )' ^^lll y*j ®jl £ « a 3I y*j ~Y* 

.(television) y»j J ^*ill - i 

.(yesterday) Lr *\ y>j jL.^1 Jo -0 

'.yj\S <W>- yi\ j: - Q~ >J 

I watched television yesterday 

Translate into English : ^ Jlt« 

* . - 

SijJ-l y ^y-\ £» <—■■■. « . I 

.( I ) Li jaj J^LDl $jo*j — \ 

. 1 jAj <0uJ-l ( Jaj }Jo*j — Y 

.played j ^5 l. 11 ^^0.1 {yj *. Jl — Y* 

^ j (garden iijuU) jl£ll (in ^ ^ o^) iUJ-l - fc 

ZLJr I JU^; 

I played with my brothers in 
the garden 

Translate into English : ^ ♦ Jit. 

Ifrl—a iLJI ipLJI ( frAJ U cJLdjl 
jdl ol - 
.(Mona) ^ yt J^UI - ^ 




.(rang = phoned = called) J^a;l iUi-l J*i -Y 

* i <3 h II aa -w*l liJj t* . ■ ■■ * 4 L»^*l J Y 

. ( — dLoVi > ij ^»-ij) 4X*J-i 

^*13 (4*^1*0 j j o .. /? 4_J| 1 3 1 -|^ J | |^ l 4jl Ja>-^| ) l^»p J J 4<J ill 1 

.her uncel 

,4pLJI JJ at ias-V at six o’clock i-oLJI i * I 11 -o 

.in the evening (c-LJ.1 y) 1*1 — « -t 

OjL*Jl jj 


Mona phoned her uncle at six o’clock in the evening. 
Translate into English 


: Y \ JUl- 


L*P j) i ■ *i ) jA 4*-wjUl! 4,., T^ fl ^1 j —3: dj 

! <*> jj ol - 

.yehya (yO y> j J^lill -co^ - ^ 
.(go) JbJji -Y 

jAj i_JIp i jiu> JpUJI jl c J a ^w tjjuill yj Jl>J^ —T 

.goes JjuiJI jyjaJ go Jj«jLU es iiUI yehya 

■to ((_fl|) j^rl *J 'y — t 
.(library) i-, jjdl 4-^> -a 
.twice a week (L* jo ^) iUi-1 4-i -t 
:y*y IS" SjLjdl y ^pojj 


Yehya goes to the library twice a week 




Translate into English 


AY Jli. 


ol» ^L p J eJJ Cj yAM iJUaJI ^IS" 

jJl ol j)a>- - 

.A lot of students (JJLJt j* j^£) JpUJI JujJ- - \ 
.log on cJ y;^l ^ (^u*c-w) 5JLJJ J*j -u.l£ -Y 

. h li y^ 1^1)0 J^l^* ** aLJ^-I jsj JdJS- Y* 

.the internet (cJ yiVO J yill JjjJ- - 1 
.ing aJI oLa. J*i o jLp IfcJLjj for J^>-1 y» i J -o 

.getting JLp Jj^aJ-l -n 

(iyj^^ll aJL*_JJ O y»— ‘..l t CjcJI jl iJL-all oL» — V 

.useful information 
4 jL*JI a_oj>- y 

A lot of students log on (onto) the internet for getting useful 
information 

Translate into English AY” Jit. 

y j}. . Jl* ^1 x - /j I h* c a1 ^ ... w . 4 JL* jl5” 

:i*>- yj| ol jla>- - 

There was a ^1 JL* jLS - iLJ-l y. J jVl W _ ' 

.problem 

.(every Jb-I j JS - ) y . j JpUI a. tiLU-l y yLJl -Y 




.so j\ and _< ojE*JI > Ja^jj jl — Y" 

.had to i (ia-— > ^j) idlS" — t 

.log out of the system ^1 ^ jz j ^ J^*JI ^ -o 

« jL*Jl 2 ^>- y OJ&J 

There was a problem, and everyone had to log out of the 
system. 

Translate into English : > t Jli» 

4j yS* X I At3«uJ1 i i jl L w< jl jh i 

,we (^) J^UJI jjjJ- - \ 

J-C-1 & ( Jj «_ t ^y> *C| ( jl jla^gj i_i j_*) U— j — Y 

.will have to (^1 Jajai J^-) 

jl -U j/ tO U— to _> *■! j J« ■— 2 — ■■ .~ U <d /> j-1 jl — V 

.get t bring (jjz*. j) Jj«jDI jJLa* 

. plumber ilL—< jJ> J jjuill - i 

<_$1 jl_«u jl JbV j (so as to <. inorder to 1 to) ^ ~ ^ 

.look at J*iJI j-Ur») jX^ail 



119 4jyd^-^ll (o i j~~~ J OjCJI (jl ) 4 j^ 5" yll AiiJlxJI — *1 

.central heating 
! IS” OjL*JI ji J 
we will have to get a plumber to look at the central heating. 

Translate into English : \ o Jit. 

L (_)1 ^ “* i‘ •* 

:i+*rs J1 ol>^- 

’.^2\s ja j ® ^ Jj^h 1 

ache jjj; ix^JI ^jWill ^ iLd-l jl ia?-^ my tooth aches 
.aches J-ill ^ iJ ^_JU i yl. J^UJI j'V J*aJI lji$J s hU>\ +5 

.(I ) Ul jaj ^JpIaJI <u 3 <.#jL*Jl ~ T 

.(think) Jjcill -f 

.dentist ^1 ^ fi jL-Ml >w-~h - 1 

.look at it ^1 J-^l ~° 

; j'illS" SjLoJl y j..,ra'j 

My tooth aches, I think a dentist should look at it. 

. J..,t : aa:ll jl jL»^L«*il! -< ( _^Jip ^yjur should La./? I bJI 

Translate into English : l *\ Jit. 

bU J^J.1 dil y jlM jt j-* j| 

•it’s ^1 M 




•duty J\ - 

.to lock up ( Jil . >1^jVD jUt j! - 

.the shop J^JlI - 
.at night Su - 

iSjLjJI jj oj^j 

It’s my duty to lock up the shop at night. 

Translate into English : \ V Jit* 

<U*uda3l L-ij! y> jl 

. we JpUII - 

. (^1 i i |. * .d I 

.exploit ^L-Vl J*iJI must upU. 1 J*i)l - 

. (4_*__LjJI Ujjl y> J — 

.all = JS' - 

4*1)1 (ijl jil) i_i j^a ^il ( 4 . « , Ml ) 4 jL/ aJl jl 4 ; « ; ,Ml Uijl y* — 

.natural resoures 

.OUT 4^^111 3j\ yA Jj) Ibjl yA 4^gA5' 

We must exploit all our natural resoures. 

Translate into English : \ A Jl is 

tJS'j 

:<**rj£\ ol 

. (He) J-pUJI ^ 




o j^> Lfc *Jl 4JL j^l (c-i ^JaJl) JL^-b yU ”T 

jl ^5cJ! Oji ^Oj>— * ^>-lj (^y^j) ^J.*.^SI a 1 <> d. » _ . / ? 

Y 1_^ 

5— iL^t Ja>-^( abide by ( — > ^y^) y*j 2 JL- U J**-jaJL> ^y U — Y* 

.abides ^aJ (he) ^JU ^ JpUJI s J^> 

yi (^Ipj) ya y j (a^p j) Jy— dlb yij pd — 1 

.his word ^waJ (his) LiSi\ 


ajL*JI i^>- y jy&* 


He always abides by his word 

Translate into English 


Translate into English : > \ Jli* 

>wJ ys*u* j*s> la jail aS'^JL m 

'<*?r ^ ~~ 

J^pULUj IJlJ U S^Ip iyi^ll <du_i-l io yJI Jp-LaJI JoJS- ~ ^ 

.His manner (*? jJL.) yj 

Q*.w j jl ^—<a ii jJLJI jjl (JajaJI aS jL * ) ojLp Y 

His abrupt JaiJI 4 ^ jJL. ^aii iiUl y o ydl J-— j jl ^ c~*Jl 

.manner 

J j* a.ll aJI ol +Jz* (y*>-) Cj* 0 (^Jl*— >0 a^SS —Y 

.made him *U>- 


.unpopular y hyl^yi ^ y** y US - 1 




. f ^1*^1 1 ^ j ■ • 3 n > ■ * ® 

His abrupt manner made him unpopular. 


Translate into English 


: Y ♦ Jlia 


Jjr* OJ* i-j-d' j* 


JaJ (C. ->..«■>) fell (jV JpUHj 4io— txj — 

X^f t ‘ a y~ -~ - a ^J^LDI jA 

she absented 

{>\j*px****\ <J ^ haLI^ J^Ull (jl dLo^l oJ-& ^3 

^ dli£c) herself ykj (Reflexive pro.) jj-XcLl 

.( ■ a 4—^jdl J>\ o ./ill 

she absented herself c~Ju 

■i.i.j 4d ./all 4 j^ ■■■li^^/l 4 aJL)I ^ 3 4jl Ja^^l ( j ^ ^ ^ ) 


.due cause 


C?* J^r 4 <u ^y" 

! i*> yJl ^n,../a~j — 


She absented herself from school without due cause 


Translate into English 


:Y\ Jit- 


tXs- <i> j5(ll ilUsL 4 a ; ..,-] a ^ ^5” ._a. ..i^ll J.«:.,^l 

jJI oljhi- - 

1 jAj J^LjJL 1 -LJ ,jl 4 j^Jl^^ 1 1 — \ 

.The guest If^r y j cjwi J! -Y 




^ ij* j * ■ " «»! J * ■& ) ! d^>tJ j*J Y* 

.abused 

( A A^Jx* ~ t 

hospitality tfu^y j ^ 


his host 


lgJ^ > - jJJ AJU*Zla 


. — T 4^slll J» Lw 3 1 j <u$slil ajup b-& jl Ja^-^ j^SsJj — 

S jLp £t-waI3 4Awa.i T ^t>- j» ^5dl jli jtJ jj*j - 

his host’s hospitality ^ ^ ^ 

.by staying ti» ^STL -o 

.by staying too long (too) pbUI ^ ^iSl (d; ^£11 5JU»b) iJuJ-l -*\ 

aJL<> 15' 4JdJ~l ^ . ..rj i j»Jj — V 

The guest abused his host’s hospitality by staying too long. 


Translate into English 


: YY Jlt» 


^L^-l ^A y ■ ■■ < 

yJl ol Ijti- - 

.1 jjj (^>1) y b j J^IaIL lad iyddV I \ 

.accept y .k-JI ^jUail y > j ^ (J^dt) J*ijl *j -Y 

.responsibility j IA -f 

jl Jbb^i jil (^l— *^l) y» jl 4 o ->-U (SJ y 1 1 ) jl . ,^yJL*^l — i 

.for j^j ( J) _f~ y^ 

^^■Ij (my) y*j a^Aj> ^,4 1 jl ju (^M^pI) jl — o 




y lo-ii'all 


for my actions 

'• J* 5 J SjLjJI X*^y ^^ a j j ~~ 

I accept responsibility for my actions 

Translate into English : YY* Jll« 

<0u>- oli « LgJ| 
:Ju*-jdl ol - 

.she (1*1) y> iJLwi-l »Jl* j JpUJI - S 

yj .. Ja>,JI ^jLaLl jj>j J (verb to be) j*s_ La JjuUI -Y 

.she is 


.calculating yj (Xi^>) XL>- oli » -f 

^j> (woman) o y~e ^11 JJ X jb jl ^>u -cl - i 
.calculating woman Lfu^- ^ j 5 JLj»- oli i 

L.> ^wij j —0 


She is calculating woman 


aJL>- ob 5 ^ 5 " L LgJl 


Translate into English : Y i Jll* 

Ij^a- IJLa uJLkj 

ol>^- 


.This project <cuj*-y j rj IJLa - ^ 
.calls for y j (*_Jlkj) JjiiJl - Y 

.(gj j-iil) e-JU i y ia J^UJI j V JjtdJll (s) iiLtfl JaA-*il - 




o v? jil 4_i_^aJl »—i jl I ^ jl Ja>-V . .^JIa 1. 1 g 9 ? —X 

l«L^> s_j ^ 11 Ui considerable L^u^> y j (^jU) La acaIIj 

.effort 

.considerable effort <c*>-y bUU Ij^>- j^j ^ULj - 
^ > 

*b^bk l-H$>- ^ j jJl JlI IJLa ' 1U~, i) SjLaJI **>■ y jli jj ^y*d ~ 
This project calls for a considerable effort 

Translate into English : Y 0 Jit. 

‘-ji 

^1 jj»y 1 jf - 1 ^jjip 
:U» jJl oljh>- — 

.they (p*) JpUII - 1 

da— — — Jl j/j j» J (I ^f>t) J*aJI -Y 

called off I 

the strike ^\yj>y\ -X 

'.^iy\s j^y\ 1 .jLaJi i^>- y jii l j- a j 
They called off the strike 

Translate into English : Y 1 Jit* 

4J_*l>w> JJa-j Lw« 

li*> jdl oIjLa 1 — 

.the disadvantages (Siy«^ izs*** j £*>■) [$j\ * SJLS' - 1 

.of j>- «_i j 9 - ^1, !.>»:. J ^ yr.1 j j_lll iJL^j i^>L>- jl — Y 




.the project j, j ^Jdl lla> -X 

ia~~J t £jLail ja j ( JJaJ) J~iJl - t 

.cancel out y j JJaJ 

j* o . ^1 ^ . ul U (jl ^ — o 

.(^Ju 

the advantages <c— 

«<U— il>&a JiaJ j*ill Id-* OjLjJI <L*J»- (jlj C/’J 

The disadvantages of this project cancel out the advantages 
Translate into English : TV Jli* 

i-j-UU 

!<«> jJI Oljk> — 

. I J (Ul) ^ 

.speak o ^ j j (^JLSCjl) J^iJI -Y 
.in my capacity l f^r j j (^jUpL) y -T 
.as headmaster j*j <u»jJ u J U jjJl+S \jjJ^ — 1 

ft <Unj iX oJU I y ojL*JI jJ 
I speak in my capacity as headmaster 

T ranslate into English : Y A Jli* 

SJuJlp jl?h3 J-J! 3 ji 

1 J-j l . bj . ** UJU ^r°J d >dl 4 j 5 jl— -*JI ®JlA (J LjI 

.The Nile JjJI iJLS^ 




J is yj y (tO be) J >JlI 4*^*2 pJ 

^wi-i3 tJLuc — ^ 2j3j _ ~ j y-*-f span I J.* — cJI ya (^LJllSI <^Ju j ./a* 11) 

many o j-~j yJI ijwaJl ^ yu; by iJi' ^ spanned 

.bridges 11 Uj 

. ^ 4^ ^d«Xj.XP L*d ^ 4 ,^ . ^ ji t ^ ILJIj^ 

The Nile is spanned by many bridges 

Translate into English : Y H Jit* 

> 

e^Jbxil ip^Jl ajjUci <ul y 4 J-P Cwi y 

0 - 9- p ... « fr 

J yy y J^*-flJl 0^ J j-gjJkl 4 jLs^ 3 ^y OjUJl dJj* (jl iaP-'V — 

lH he J ^Ai a LU IJU) 4-4—^ ^Jl -Up Ujli h il ^-plll 

Jji-jLU (c-JUJI <Ju m j-~a :)l) J j_«_ail ^—1 ^ t(was) y>U.1 ^ (to be) 

for j^\ k_j ^ p- fined j^-aa 4_*1 j* ^jl. fine iL^JJ ^L-Ml 

4> A ■ ■■ll 4-p j_JI opLj ^ - •" (Sj ^_ a LI ^ ^wJ I jS** jJ ) L-M Jp-I 

(( oiap«ll ip Jl ojjb>c) 4 p! jp 4 _JLp sZw? jj# SjLp i»p- jlj pJ speeding 
He was fined for speeding 

T ranslate into English : T * Jli* 

4jmJ-I (J J-J 4-f>.^ il li 1 g « i 

! 4 *> jlJl U»>l - 

JpLjJI jl vi-p- j p.p+ (to have) %j\-a-* iUJ^ - \ 

^ (uJLdl <-a*jA :)l) J p— I pi t(have) J*i)l (to have) jp-i £*p- 
.undertake jaa JLf»i ^^pj: undertake y> j ^L-Ml iLJ^I J*i 




to finish 


the job 


by J>- JJ 

Friday **^1 ^ 

■ jA * 4j«^i-l (J jb" J-J Aa.^ 11 jl^-L Li. 1 g »T B OjLa y £ T^i j*^ Cy’J ~ 

We have undertaken to finish the job by Friday. 


Translate into English 


:T\ Jli* 

2 - > p 

\a JbJ ilUil oJlA jl <— 


J jxaLU 1-Lj jl |*j jj^J J ^iJkl ^ SjLaJI oJLa j! Ji>-V — 


this article SJULI oJu 

jl <ky ^£> ^jU 

must b r ^ i 

jl <JJ Ujjlpj wJUl JL*j^II jw> must jl 

ilu^D JajiJI i ja (cJbJI )l) J l^uJLl ^... ^1 (be) f^JI oL^j 

(5_5 x) a__«JLS' jl vetted ^.. .,^ ; i jiju t » a ^yju: (vet) _y*j 

j) (vet) ^L-^l J*iJI J--J jl c^u L$ili carefully 

(_rt_^ o>JI 

before (JJ) iUS 1 *i 

publication (U ^) iJlS" ^ 

• J-b j*£j J-3 4jJb ilUil sJLft j4?wj jl SjLp 4^>- jLi j*j J 

This article must be carefully vetted before publication 




t walking Ji_* l )xs u .+.*J I iiJJl ilwM j^Sj ji jSic - \ 

: Ji_« JjuL Ijlj 5_JL«i 2JL_*- jj& jl He <. we Jt_* ^ jl <. Ali ..playing 

.^aLmJ t ^ — ijC 1 1 i • A 1 1 

\_a <, Ja^ »i ^ jl %/i «) aX^U-I «— > J^>- 4_L*^-I ( j*oj JbJL^ — Y 


.4-jyJl igj>- yJl ^ ^$lL *il L3U (oj&) (to be) cW^ 

JpI i j£*j 'il LJU ... so tand Ji» Jaj j *bL iy-JuVl aJlJ^I ^ - i 

,^j ^«JD ^ 3 Lj D 1 aJLJ-1 

c(o^j)w'. 1Q t— 3j^ ./> ^ll (c.n’.)l) 4 S <^ll ^yU aJl*J^I — o 

. C^cJl ^J-3 O jjOll ^yb io jJ>JI AjJJI 

■ <LUj*U 4jjjix)y I 4U» 4a^>J iJa uuj JLill \ku1ju 4LUI 


Translate into Arabic 


The sun rises in the east 


’ \ Jit* 


li*jf jlll £j\ jla>- - 


.<3 jJu ( _ # au: (rises) y* jiLJ-t Jj«i ja^j - ^ 
. Lr ^tJl i _y»s_ (The sun) y*j aJu^I JpU aA^J-Y 
^a; ^LJUj J j-JI ^ (in the east) ( jl£ll o j£>) iU^Ll L-i -X 


i3 (_#* jj— «-* a)I J j-t> 




Translate into Arabic 


: Y jUc 


Ibrahim watched television 
yesterday 

ydl Ijki- - 

.Jiftli yu: (watched) y> j - l 

y! (Ibrahim) y>j JpUJI -Y 
. jjj jjJbl l ^y*-c (tv) y&j J yu j l l iJbu — Y* 

.^1 y*j: yesterday ( jUj o ^t) SJuJ-l iy. - 1 

— 

^—>3 1 |» ■ &ly | UALt 

Translate into Arabic :V Jit* 

He was driving his car at a high speed 

;i*>- yJl ol ljk»> — 

A y jlSO yfcj JaaJI — l 
y Ai'il j *> t ...It ^^jQI yj y «JL jt- tj* all I-Aa yj >*j — Y 

,(was+v_ing) 

.y* yaur (He) y*j t JaUI — V* 

yjur (his car) y&^ J yu t l ) _ i 

.5JU yu: (at high speed) iUT-l LL -o 

ly'illi ajUdi 4^>- jy.rt'tj — 




4*Jlp 4P 4 jjLw* ^ jpJj ;jl5* 


Translate into Arabic : t Jli* 

He studied hard, so he got high marks 

ol - 

.j£jc~*\ (studied) y> j J*iJI ^ 

. iJlA — Y 

<jli iJJj (4 6 u^l 4 j I A-LqJL- I ^5 a.flJl -L-*j O ji? La LJLp — V 

.Jj>ej ^JtS j-t? jui (hard) 

<_yAd Uit Slit (_y*J (dl)i ^^Ip *Ujj t ^ j il dJj) SO - 1 

.(Jj'ill ^-dJJ s j£ajj aJL»J^I ^JbJl jjdJI ^JU 

( (J-*-® ) §Ot j*j (J^li) he — J l-dj 4_L>J^I ya ^bJI jl Sit- —0 

.aaJu ja ol > ji y^u: high marks ^ J^a*- l _^u: 

OjLoJI i*J>- jj j* ., OjJ — 

i*jjj ja oL>-jj ^jip 1 o>- IjlI j jl>u ^jUm .1 

Translate into Arabic : o Jli« 


smoking is considered a bad 
habit and we must give it up 


ol>^- 

. j~ju j] iJUu (considered) y* j iLJd :>-b*J - ) 

jp a jl-p ytj gerund ^,-juj y» j (smoking) y* j JpL J a-b-d - Y 

^yjuc ing 4 JI JUo» j.Cvall 




.3tw* 3^U ^1 ^ jZj (o c~*J) bad habit -T 

. 4.Li > ^ IfeJLj Jajj 0 L 1 and ~ 1 
must give up y>j (iU^I ja j\zJ\ jjJI) iJUll iU^-l J*i -o 

ojUi-l ( we ) J*J Jbtf'UJI }JL>*j -1 

! V IS" ojLaJI j ^ 2 jj — 

4JLP ^^3^/ 1 <^*J>tjj (, 4 olp JLaj 

Translate into Arabic : t JL» 

We seek to prevail peace to lead a peaceful quiet life 

.^ycwJ (seek) jjbj <duJ^I Jjo ^jl>j — ^ 

. h : ......ll ^jUail oJL>«JJ JaaII I JUb — Y 

^JjU' (we) Jplill ^JbnJ -f 
^iax (lead) j. i ./ill IaJju * — 1 ^ t(to lead) aJLJ^I a-JL — t 

life jjfc La o jjdl jl La iap-^ ^peaceful quiet life iUi-l LL -o 
oL>- ^a ^ill ^ILlLj peaceful ^quite cL> Jij sL>- 

.aS^Ia ill a 

:jV\£ SjUJI J — 

4j^L a 1L*4 eL>- L?xJ ^^LJI jJtsi (j^PxJ) 




Translate into Arabic 


:V JUu 


He always abides by his word 

I ol>5-- 

• (He) jaj ^JpUUI ^jlpcj 1 

. _< ^y . L - ( _ # 1 p iaiUy (abides) ja j JjuUI - 1 

. la.... Jl £jl«Jal! ^»j *JL£ i ( JaaJI 3Jb«j — Y 1 
,e.Lp j (his word) J ^ul! - 1 

.Cjb (always) jl ^ScJI ^ -o 

yjl jy^gj j — 
LJo oJLpj 

Translate into Arabic :A Jit* 


His abrupt manner made him unpopular 


:<*>- jsM ol jia>- - 

U £» - Jaa (abrupt) «_JL S-£L oljL. iL-i-l jl ii?-bb - 1 

manner ^ *yu His ^-wdl jl ib-'if uf jl- jju: (manner) o jjdl 

.-tUjLl j yAJ jAj ( jaall 45* ^JL.) ^d! ^ .^< 3 7 ^HdU^ 

■ L...JI ^lil ^ (Ja^) ( j*x made y> iLJrl U -Y 
.( aLu^) jJaaII jyi.t him J jaJII L*l — Y* 


yJI j Stj t»_j 


^^ju: (unpopular) Ik ■✓xll 1*1 - 1 

.t_* j«p 41a>- JaJJI 45" jJL* 




T ranslate into Arabic : ^ Jit. 

She packed up the clothes in a suitcase 

jilt ol jl 2 >~ — 

(packed) l jLJl oJu JaJI j t a_^*JI iJLJ^ !jlJ U Lu - 1 

. L ^U.I y* j ^ (c^'y) 

> • jZ}\ ^ £ -ij (J^l l tf 1 h a ^3 (^k) 0 y -C4j j^Z —a j*** ( J^'(aJI — Y 

i tw bll f-\j y>j Vl J^LsJI f-U <*j c*J-l (o~«y^-) JjuJI ^ 

•(<_?*) J^Ull 

.^Slil (the clothes) J ^ilL jj -f 

.in ^1 jj - t 

.jjL- kJa>- L ys_ (suitcase) jj ^-Vl ^ -o 
She packed up the clothes in a suitcase SjLjJI ^a: 

yL— j 4.—a.>- j'yJ.I 

Translate into Arabic : l ♦ Jit. 

A university degree is an essential qualification for this post 

! yi\ Ol ^k> “ 

A university degree - 1 
Aju>[>- Lg.'.<..>- yj A university 

0 N l ^ I ^ " 0 *>- yj degree 

^UUj (degree) ci ^ll c-L— (Auniversity) ZjLoM jl ib-V - 




.S^U-I (*>- jjJl) yt, Auniversity degree k^>- j LgjU 

a— j^aJI *w^*y3l ^3 Jj i (<j^^j) ,y» w j r 4 _L^j>dJ ^L-^l 1 1 yAy is 

. o’ jL* 1 j*d“ 


An essential qualifisation 


^L-i ^yju: essential 

Jjby ^yu: qualification 

(^U Jjty) y> An essential qualification y jli ^JbJlj - 

<cMt " oM <>*> lT^ for 
(.--^•>11 llfl) ^jUj: this post 

: y Auniversity degree is an essential qualification for this posfojUJl u>y jli JhJLj - 

■ Alll IjLgJ >L— » ^1 1 4— JC^lA-l ol^-dl 

Translate into Arabic : \ \ JlL. 


He racked his brains but couldn’t solve the problem 

ol 

o^ (a—w) d>v — i (racked) » a_. > ydl 4d^d-l iu—> l— « s^Lp ^ 

. Jj— II ^^«^ j tJ.I 

. yA o jj Jm j (He) ^«U*u Y 

.-uaS yjo: (his brains) J yiil .i-UxJ -Y' 

y53j but 


j 

cH 


couldn’t 


solve 




ilSLill 


the problem 


: y He racked his brains but couldn’t solve the problem SjLJl iyy jli - 
4l^O » JJ al>wl . mj 41^3 j (o j£i aUa ^JL») 41Aa 


Translate into Arabic 


:\Y JlL» 


High heeled shoes were all the rage 


:a+>. yi\ ol jki- - 

4 a ./a.) I jl » oJL* High heeled shoes SjU-p - > 

. ^ 3 jil 


Jb fA ~ (Jlp 


< *S 1,141a 


High 

heeled 


shoes 


.5JUJI t_4 y£S\ ^ High heeled shoes i+>-j jU ^ yj - 

oils' JJu^l J*i were -Y 
Xj> y j>-\ all the rage -X 
:y High heeled shoes were all the rage 1 jL*JI i±>- y jli - 

4^4 > y y-\ iJUJI y£. J! OJlS 


Translate into Arabic 


:\T Jli* 


She went into raptures over her new grandson 

yJI ol>^ - 

.(la - y jAai oats’) lfu >- y j She went into raptures SjLp - \ 
.(jolU Ujla^j) y j over her new grandson : jLp - Y 




She went into raptures over her new JjL-p jli |J jaj - 

: < _ ? a grandson 

JbJbLl 1 0«Ltew U - ji jd aJ 0»oL" 

Translate into Arabic : l i Jli* 

They arrived late last night, or rather, early this morning 

.(I j) yj They arrived (J-i j Jpli) » jLdl #Jl» - l 

ApLrf ^j) j>- L* late Y 
.^1 5JJ ^ j last night -Y' 

ji Ifuj *- yjor rather - 1 
IJLa I^SL* early this morning -o 
\j> They arrived late last nigh, or rather, early this morning IjUII i*>ji jli JUlj - 

£« (_g jl jj— «l SJL) ^ja a ipL- I 
Translate into Arabic : l o Jli* 

However high she reached, she couldn’t touch the branch 

<. jl j j (However) _j o!ju La s jL^I jt ia^-V - 1 

. (high) 4 jw? Lajl«j L SjIpj L^« 

.(Ujj jl«j L$) jUaJ j j However high she reached -Y 

.^k—; J j she couldn’t -T 

. Lr i - j-Jb touch - 1 




.j*a. «JI the branch -o 

However high she reached, she ojl . *)l 4 <*— >- y jp JUJhj - 

couldn’t touch the branch 

( _ r i jt pJ U-U -U > j p-P j 

T ranslate into Arabic : \ t Jli* 


She showed a surprising readiness to accept the proposal 

jdl cjI — 

.o - ox! Ifu ^ j j she showed Lillj JpUJI - l 
o j-*# j_Ll cJ_- - 4_a ^aJI ji surprising readiness • jL-_p -Y 

■ d) ^ (p A >" j 

. t(J ^ j ^ to accept — Y* 


y I the proposal - i 

She showed a surprising readiness to i jli - 

accept the proposal 


^1 ^^Lp Sis! t.„r..fe, X a bLux.1 0X1 


Translate into Arabic 


:W Jli. 


They referred the dispute to the United Nations 

.1 l Ji j ( J jej Jpli) They referred i jLp - 1 

J>j the dispute J -Y 




,ejb>dkl p.Vl Atjb ^1 1 j j to the United Nations -T 

»jL*Jl y jli — 

They referred the dispute to the United Nations 


SJL^ai o J\ ^lydl I !^lb4 


Translate into Arabic 


: ^ A Jli* 


The rejoicings went on till late in the night 

jJI ol Ja>- - 

( _ s u s The rejoicings SjLp - 1 
. o I s went on -Y 

O j t.»I d j e'. i ( 4_..L* \ 4 1 o i ■>•) J.»_aJL <u_i y}\ 4ji_«J-l IJ_J jl f J^g jvj — 

• <J > ■ yj till 

. LUl « yi-lu apL- late in the night - 1 

The rejoicings went on till late in the #jL_j«JI y jli l _ s _JbJU_ 3 - 

night 

. ( JdJI y> l y~ ll4 Cj 


Translate into Arabic 


Jli* 


In the manager’s abscence the secretaries did no work at all 

jdl Ol I jki- — 

4-^Jlll (’s) Lgj oJD-! manager’s iJi' j! iLJ;-l oJu> y ju* - ^ 

Lk^ - p. > - lgJ_3 la La-L*j Li jli <y*j 




the manager’s abscence ^oil 

-Up j-? j secretary bo yj_« secretaries iJS -X 

.(ZjjUjZ — 11) ^1 ies y 

(no) -i { j~* 4j^ 4 JI ia>-V *1 f ^ did JjuoJI “V* 

.*>U^ jj ^yju: did no work SjLp 

. IjLLLu ^yjur all *JS ^yb I ^*>-1 — 1 

aJL&J>* <W>- jJ — 

In the manager’s abscence the secretaries did no work at all 

Jjjl\ u-^L-P ^3 (UalLa) Jb^-P ^b 4 j pJL pj 

SIju aJU_J-I ^y o^l>j (^j jdl ^L~p ^y) 6 jL_p <JS j-^b — 

.UJul ^JLp ^ caJUJ-I Jjl ^y 

Translate into Arabic : Y ♦ Jli* 

She was absorbed in her book 



Translate into Arabic 




The book was absorbing 

. < >b^JI l jjj: The book - \ 

was cM' 

.J absorbing -T 
i^i The book was absorbing 5 jLc- ~ 

15 jJL* jtS" 


A*JJl ^0 jLia jl (.^a J <^+Q- S ^ t . ./? y IXJ jl J^3 

I Aajj I ^Lp y^ jl ULc ^aj (jl c^-^aJI j! <Lj jaJI 

.^jA\ AoUj J^^ll jlSol ■ JL— w> ^>-J — ^ 

^jj J^_v? ^ l*j: A^_ibL_S* aJLjJ^j J-s^^l ^ jJL-I ^JLp iiaibnil i » y^rj ~ ^ 

. )l I jyj cJl JJ yfr~*J aJ?Lwj ^Lj^I — Y* 

. ^jli JjLc iUcJ - 1 

Ajjj^-Vl AjJJl Si LLa jl Uo) AI — o*>- -Up aJUI Js>UJl olp| jA 4_~>tJ pJ JA J 

AaUI ^1 

4A<aL-P fl AlP jb-UJ Slji AJUi'i A^oJ>- y ^1 ^ll JLaU jl ^ojl 1 jil iS/j^ 

. aJ j^>- jjJj (Jj-Ul ^il jAJJ 

. Ijl>- a^^jhJ a-jU o jA JUil j I ^ji^- 31 1 jil :LU 

aUU o e^Ub JlS* j ^Si> iol yLj ^Jl JUil jl ^aJI :HJU 

.5^11 ^ l S* J^ f^V f* \ 

p « L .* jfr v— AZ jUS* JLpI JUil J I ^^xJl A^>- jj ^ ^ T ‘. “ LoJUp iLulj 

p- U . : .. .. J ^b- JjCp ^jA 4_JjT AiUjl ^)l ^ I ^Lbw Jij C A_j jJ-l A*_>- ^Jl jjf- 

j' Of-L>- (.^ 5 j^}\ oU jUp ^1 JUpI jlp I L»il> 

^Jl g tf ” . **^l I AajU- 4 aJL*J^I A_jI^-i ^ ^_^Jl aJaaJI ! Jj^A A"— jj jl ^il JUil 

jJJi jV I-Ujbj AJUji“l pI^_j>-I mJ ^lll aJU?UJI 4 Jlj—^Jl AjI^J y 

. j~S *xi- L ^>ll 




4_*j j-*Jl ■ <» - (jl c 4 -j *Jl I ^a j_jJ! JJ*P !^«iiOLm* 

:Jl* JuuDL ijl; jL^II ^JpI 

The internet has become important in our daily life 

! V 15" 4*j jaJL 4_Lo^*-I oU-Ak 'k^S>- Ji jJ — 

4~e jJl LuU- CsIa Cj ^ 0^1 ^tw?l 

c/ ^r-*-** 0^ c#* ^ (t° b e ) -m** 

.^jUail 


To day is hot 

jl>- ^ 

jU- j |» jJI : J jii jl ,j^^i ")( j 

jl Jb'^Li (was t were) ( _ 5rV ilil ^ (to be) J*_i jLS" lil L*t - 

jb>- ^JLl jlS’ It was hot yesterday 

Uup: ia_s<aJl j\0 -cwad ^-^1 J^i ^ ^ U Lu (adjective) :u«U 

.to be ji*j jl (o j-^> ^11 


He is a strong man 


( i ) ^—3 ■+> ^ 4 ^ 1 1 4 A •ii'? 11 




to be Jju iwaJl La 


This man is strong 

— Y ^ ^1 j J-a 

comma jj&j <j! ^ j-di ^)l 1 j^-a jj*p lU^b 

O ^k*ll J-i H j)) J^>U IgJIJLl^l ^^aJl ^ (ils^UJI) 

.aJLp 

*1* LJI 4^^^-jJI JLlPj CAJaAwJ l JjP 4l -/2 tf 1 a 4j y wL^^| 1 .IjJalp 

.(*1$ j%J jlj) fc. aLaJI Sbl JLjc^-L 4 JLJ-I oJLa Jajjl 5-jjjJI 
.C-i5 ^ill Ol>ilp ^a ^/Jb (dJJi ^aj 4 |«J J-aj t jl J-j) JJLa OljLp jl — 

^j-a UL*ca ^l:;:.J Lg LJUL p 1 <wJL5”' JJLLIS til Ij^ip ^JL>-J 

<JL~^ UJ? jl iL^JLJ ^l*JI ^1*11 jl IgJLs ^Jl oLJLSsJl 




Translated this texts into Arabic: 

1- Universe is the whole system of all heavenly bodies, 
including our earth. 

U iL& j—* C AjJ U .«.il ^4 AP jJb ^ 

2- Primitive man thought that the earth was the center of the 
universe and that the stars moved about it. 

jjJj Jl dta o^Jl j-£ j* ^ ^ jVl jl jlaj (_g yJaiil jL-fill jLS'j -Y 

3- when he learnt that the earth was one of the planets which 
orbits the sun ,he believed that the sun was the center of the 
universe. 

d 1 4^1 . ...II 1 ^ I a ■>! j ^ I j—£* 1 ^ i c ^ Y 

4- But as he studied the heavenly bodies more, he learnt that 
his own great solar system was only a small part of the Galaxy of 
the Milky Way. 

AZ—C- j+jy t jt i_S j_P (.Aj jb>...-)l ^1 j2r“y I A— 'I ji ^ JjAaI 11 AiSsJj — t 
. (ajImII A^wf) h 1 1 ^ ^ 1 1 1 ■ ^jJI a ^ ^Jl 

5- and that even this was only one among countless other 
galaxies. 

V ^ j >- 1 CjI ,V» j *ill U Ifrxjij o _/ 3 >h a -L a jlj 



-0 




6- Tens of thousands of people were forced to leave their 
homes and there was wide spread destruction and less of life in 
parts of... as a result of the bombing by government forces of 
villages suspected of harbouring tourists. 

jlSl J^*UUI US' il j ol jJ* 

^ill ja)I i tuai. j j£J-\ ol jl Jl . . jjlGi ^ 

.^Uj! IgSl^l ^ >--g. :l l 

7- The following list gives the main steps to be followed in 
making a discovery, it is a method of controlled experimentation 
and, therefore called the scientific method. 


^11 J j ■ / ? jJJ jl . q ^jdl ol _^Jait-l j^aI ^JGJI jGJl — V 

. ^ yjbd l ^llL ^ 111 j Jb.l Jl , * ^ g* * jAj 1 

8- A question, a problem, or a wish to find out why something 
work or does not work is a starting point. 


^ 11 ^ 4_t- ^Jl tOb^Ulljl .JjI LI (_£-b>-l frJlJI dal —A 

L> U — m jl 

9- Define the problem so that it is clear what you are trying to 
find out. 


10- Get the facts about or related to the problem observe, read, 
ask questions. 

o-jj 0 ji\j u_Jl jj iLgj ijlcj jl iLSUll; (JjLaII \ ’ 

.dU-Vi 




1 1- Think of all the possible answers that might work out. 

.ApySj jj jl —\S 

12- With the facts you have, pick what seems to be the best 
answer, the one that is most likely to work out, The one chosen 
to try out is hypothesis. 

j~>- Lfe- i jl j_Lj ^Jl <uLiTl Jaa'Jl tig As- cJU<a>- jpllTl ^ ^ Y 

1 U >r~ COt .1 1 ^Jl (J Jj - ^ jjl 4^3 ^ J ~ ‘ ^jJI aJJj t^|>- 

.^1 CU jl^il 

13- The hypothesis must be checked or proved by 
experiments. Set up an experiment to test it and see whether it 
works. Try it more than once in order to be sure. 

■— ~/> eJ 4 j >siJl 4_-,1. p j&-\ .t* Q . .U j al l jl ~ ^ V 

■ C.... t: . » j jl5" jl 

14- If the experiment was set up properly, and it does not 
work, the hypothesis or idea was not correct. Another solution 
must be thought up and tried out. 

jL4^ ./all 4 >- jJl ^JlP C»jj_a>-I ISJ — \ i 

. jLej-W 4_*a j >- 1 ^£aill pxjj a ^5 sa)I dJlSj Ua>- ^aJI 

15- If the experiment does work out each time it is tried, a 
solution or answer to the problem has been found. 

jl J^-l LJ Utf J J_S j j£j LiLj la J— a ^ ^3 4jj II Ijl l_al —\0 

. Jlj II iU-^l 

16- A conclution can now be made that what has been proven 

by experiment is a way of solving the original problem. 




■ .,..1 1 jA AjjPyzi U 4jUI L-» jl ji . V>t* 2 <jl . 1* *■ .>■ J — \ *\ 

.S^l—Sll SJlSLtll 

17- Remember what has been learned so that it can be used to 
.solve the problem again or to solve future problems that may arise. 

c#* jl jA " I ~0 j—“ dlSwIl ^>1 4zJl*J L_4 jfjj — W 

. Lo ^ J..a:.,..,U ^ L£j Ji L» 



AaJJI Jl <Uj*}\ 4 _aJUI ^jA SMJLs jl L*dj iaj>- j JUp 4 JLJI Jsl&JI oUl jA l<>u — 

.JpUJL iL^I lJu- U SiU Ait :Sj! 

li 1 |"J | I 1 ifc >1 «IaLwJ . Jliad 

Ahmed watches TV. everyday 

.(O c t JLi t jl t jj# lJU ijjydl «UJUl J JUS' jZil oUK lUli 

J V 1 

jJJblt j< J/itl JO) !<JU* 

Ahmed telephoned me yesterday 

JLp j Oj-aJI iLi-l J « J# t «J» uikJI <-±j->- -I l^-SS’ jj&j rllltt 

J.A.6- JA aJLp ei juv> JS JJ «’» comma i*>- J I 

.«and» iUJ-l J 

l*iS j i-.l j «wjb5" c-jyJil : Jli« 

I bought a book, a notebook and a pen. 

+ ^ cW" j ] j-*-~ WiJ to Jl frji <JL J - J-# J-i-dl ^ :& 1 j 

.that, so that , in order that + (Jpli 

He studies hard to succeed. : Jli« 

He studies hard so that he may succeed. 

^y. Jl 5Jdl' J i*rj JUP :C_«U- 

.«to be# J*i 




The sky is clear a-3 L^p f' U 1 1 (J 

Science is a double edged weapon jjJ&- ji ^JuJI 

<udJI ^1 jjS I -Up *U> y . Jl A*JJI y 2 j* 1— , 11 j*' ^ ./-»'! iLoLn 


He helped me ^jipC. 

k--j j ^ ^ t— j jJL.1 ^laj uw *! dlX w 2jy*JcU^Al 4^>- yjl -Up 

. A-j^pxJI A*JJl> aLoJ^I a1j..-i aJUj>- 

All it needs is willingness y aJI yc*, l» J5" : Jli-. 


This shows 




4.....1 hi I ol jL*Jl jL^I i y yJI a.. I ,jl ^yjyp | * ~1 p I .1*j>Ij 

>1 ^ ,^1 




Translate into English l>yl£')l \ iiJdl ^Jl <*>■ j 

OLJ^I |»-»>- 

LjaJI ^ a_»ii ( J^p !*• J-® *J pljs^l o-tp ^a jL — .j^l 1 j»— *?- oj^~i ~ ^ 

. Lal^>-I 


Human Body 

The human body consits of many parts that work together as the 
most perfect machine in the world. 

— T l tlJLdjI < jlpljjJlj ( j*<l ji\j jlil — 11 j jlJuJli — Y 

Hands .legs . head and arms are all parts of the body. 

.amJM ^1 ji jl ^olaull ^Ua«llj — V 

The bones and joints are part of the skelton or framework of 
the body. 

. Jl AjjaJ Jl 4*pjVlj — t 

The blood vessels connect with the heart, and the nerves 
connect with the spinal cord. 

Translate into English 

i— ij — /j ijliJIj (Jj yuJIj ja ^ja L> cLljjl JLoJ — 0 

lj jS ~ «J l ^Jo «T....i (jl ^lpl Jlyj V l_gjl Jlo Olj l ^ < 4 jjJJI iilkJI 

.^J^-lp yA iilLJI ^yJI 2)1 ■;■•>• j»Jb<JI f-[>u\ {jA ^ iiLuJl 

The fuels in the earth - coal, oil, gas- are being used up. 
Atomic energy will someday take their place. But it is still too 
expensive for everyday use in many parts of the world where 
power is needed right now. 




Translate into English 


i Awili .i. 


^3 |JL*JI 1 oJ>- ^3 JjJL-P jimHi — *1 

• iJLPj jjapi j ^5"! oU-l Ja£ jl ^..q.MI 

Today, a considerable number of people live in solar houses 
all over the world. The sun’s rays can make life easier and more 
comfortable. 


l \ V * \ J. Qi 3 Y V ^3 jJj Jb ~ V 

. W 1 1 Jj^jI j* Y o ^ 'ilL-l ^ — JL 

Anders Celsius was a Swedish astronomer, bom at Uppsala, 
Sweden, on Nov, 27, 1701, and died at Uppsala on April 25, 
1744. 


<2^u \ V t T 4_JI i_< j»dil — .1. « i_a.p j Jij —A 

. ^ jixJU 4 j I ^Lol oUJi 

In 1742 he described his thermometer in a paper read before 
the Swedish Acadmy of sciences. 

^da£i ^Li l L e^lp jmU OjI ^*LJL a ^ 

. |«Jbdl ^K> aIUjc- 4 jAi Jij .Ss^ja iSU ^11 4jLJpj *111 ju^ 

Clesius thermometer is often Called centigrade thermometer 
because of the 100 - degree interval hetween the freezing and 
boiling points of water. It became common use in most countries 
of the world. 


AjijiyiiAUI J\ 

^pLa^LaLI ^ 1 1 i ,r3 1 1 1 * ,JLu 4^i yli 1 ^a *' ^ ^ Jl 

-’t* jl*il 


,oi 




The aim of education is to teach pupils how to acquire 
information by themselves and not only to stuff their minds with 
a lof information 

ihj&yiitojlfrji -W 

J JJ* *1 vi»J (jjj *. 4^ 11) J^ll L-rfU-l jl jl Jj>-I 'if 

4 Jji pJl«Jl J J5" J Ota J*ll J 43 j*ll jjl .,i^4 Ju?- 

.0 

:4aj>- Jl 

No one can deny that, the computer and the internet have an 
importanl role in uniting the sources of knowledge, information 
all over the world so the world has become a small village. 

•.ijjuyi 4jJJI Jl - \ Y 

t ^A^jl 4jtpj^ 4*^lit-l I 4*Ld^ll Or «/jll 4? . . J I 

-(•-Gr® J* (_y^ (J' 4 .. < , l » jJI JiJI jijjj 

Jl 

It is necessary to provide a safe healthy environment for the 
disabled and look after the talented and provide them with 
educational systems that develop their gifts 

:ij U^UiiJI Jl 

J 4 LMJI SjjJJU i^USj ,4>-Li4 IajL>-I lo j .*.,<? AjjS JLjJI I Jjil 

.o^U^I JU 




The world has become a small village, the news available, 
because of the great revolution of world communications. 

j i U 1 1 p A. i U j AmmaJ LoL f | c h It) * 

We must look after the child to prepare him to become useful 
citizen for himself and his country when he grows up. 

Jl r*rj-\o 

. I ^ ^ . IjT ■ ■■ i 4_dU? Lgjl ^Jlp 4—5* ^>dl e ^dJI tdj .*■> <jl 

L^l .L« ^ ^ * L^>Lp jlJL x ** J- i J a c.1 ^ 11 i a ..j, xL l 

-tJ^J jLs XlliJ .j*-iaP ^X i jjX o' 1— gJ^l 

.lx X»-lj J£J 4jQ>il 4 jLp L^JlAij iS" « jJaJI aXb 

1 ia^ v yJI 

Power might now almost be taken to mean energy under 
control. It is the basis of civilization, industry and transport being 
dependent on power in some form. It is part of the world’s 
wealth, for it enables work to be performed without great 
physical labour. Its generation and transmission are therefore of 
great importance to every one of us. 

ji^\ j^LLo j-+Ju ^y}\ aJ*)I IS" jLjVI JL2J 

,^A\ IjLp U < U ~J L x Xjaj^S oLLp *1 

Man has become a machine whose parts can be replaced 




(changed). Some famous (top) surgeons have succeeded in 
performing operations to replace healthy parts for the sick ones 
except the brain 


iiJUl J\ - W 

‘ l ^iij y (jJJI jj !l J J) 

.1 ^ 1. I ^ ii 1 1 4»jLwJ ^tJ obi 1*^1 l ^ 

Technology is considered a double edged weapon. It’s the 
ladder by which humanity develops, but it could also be a 
destructive and devastating tool to humanity if man doesn’t use it 
correctly or if he doesn’t make the best use of it (or if he doesn’t 
exploit it well.) 


iiJUl J\ - \ A 

5L-J-I (jjJU JUJ1 jl I ^S"jJb 0 j-A ^ w'L—tJI 

JiL L ^j iaSli j ! j- & iSJJj** . j*, a <dl IJLa olu 

.oUjU^-I s^l^t^J. 1 ^ (mp 3 ^ 1 a 11 I y 4 k\jCj ^ \y}Ju 3 Zj (jl ^ ^ .. 1 .P ^ ^ Qj\ )c> j ^3 ^*UJI 


Youth (Young people) nowadays need to understand that life 
long learning has become one of the features of this age. This is 
necessary as the world of work is changing very quickly. To 
remain employable, people must always look ahead and learn 
new knowledge and skills. 

. , u.-.Ai jl jAj I <u1p jvj y*j <<ukll jLJ)/1 

Man loves nature and beauty; hence he shouldn’t pollute it or 
spoil its beauty. 




ditfl ^1 djjitaj V I AiUl ja AaPjja u IjUfi ja^iajt » iuiLu 

1 - Translate into Arabic; 

The housing problem is still the main obstacle before our 
youth. 

Lap JLc I Jl^l *if Jl 

2- Translare into Arabic: 

Establishing libraries everywhere is a national duty to raise a 
conscious generation 

. ^ jl£* Jif ^ oL^il e-Liil jl yi I 

3- Translate into Arabic 

The computer and the internet has become important in our 
moder daily life and their use have grown greatly in different 
fields of life. 

o ^*31 LjL^- 1 ■ L\ . -/ > l JJL) 

• »L^I h»T J ^ ^ jj 

4- Translate into Arabic 

Population explosion is a problem that faces all countries of 
the third world especially the developing countries. 

j JJUJI jJLJl JS - **r\j aJL5Ll^> J\SL . Jl jU_i^l jl yi\ 

.vUI iJj-dl 

5- Translate into Arabic. 

Without peace civilization couldn’t flourish as wars destroy 
all that man has made of progress, civilization and welfare 




{ja <U i?- La » > j J-Li jbZy 'll <jjJb • 4-»->- jdl 

. <Wbli jj oj\^a>-j ^Jj£ 

6- Translate into Arabic; 

Almost all our energy comes originally from the sun. All living 
things use the sun’s energy to make their food from soil and air. 
We get our energy by eating plants or meat from animals who 
have eaten plants. 

4_J-1 oL;l£Jl >ii c Jjl iJUaJI LJU t_a 1 yu I 

^lp Lai . 4-1 4j l^3l«Lp J^P ^5 4.... o . ^ JI 4m3LL2.11 I 

.oULJI sJL* ^1 p ^ JjCJ ^1 oUI ^J- l ^ jl cjULJI ( J^\j LJ iajbLJl JSUaJI 

7- Translate into Arabic; 

The ever- increasingly need for iron and steel has brought 
about great improvement in the ways of melting iron ore and 
making various kinds of steel which we still use nowadys. 

yJI 

ifUU Jb.uU j g J c..j.b»-l ■ JuaII j JjUpJL) sxlyjdl ip-U-l jl 

.^laVl a jjb ' j a. 1-b.r . . LJjLa t ^a ^1 jj\ 4pLp> 

8- Translate into Arabic; 

Rain forests are being destroyed at an incradible rate. Much of 
the damage is being done by poor farmers, but they are not to 
blame. They have to clear rain forests land to grow food for their 
families and animals. 




! yd I — 

^ > ss > 

*\ Jaa Jl jj^-jlyil r~-iJ ij>* 'rf* V O^IjLaJTj j*^l ^aJJ o ^Jail oLUJI jl 

oLUJI jl a Lfc Ip V j^lj 6-Lfc I 

^ ^UiaJU Ljiplj^J 

10- Translate into Arabic: 

We can not make any real progress unless we use modem 
means of technology in all fields of production. 

^ o jJ-l <j jJaJl jv-JL 4 ^ j jl ... » j^J ! i*^ydl 

L>* j} 

11- Translate into Arabic: 


Scientists are trying hard to find new sources of energy other 
than oil and coal whose reserves are running out rapidly. 

J j y^-J! jJ* AiUaJJ I jAJi :C> jl JL>«j *LddJI JjU*j !4_o^- yjl 

. j ss s J iX cj l ^ l«*U jJlj 

12- Translate into Arabic: 


The Red Sea is too salty for fresh water fish 

! io^ydl 

.<ui ( j>Lju jl c~>y*JI *li! ^ Ijl^ ^JU y>tJl oi 

13- Translat into Arabic: 





14- Translate into Arabic: 


A plant is kept away from the light, and as a result it becomes 
pale / etiolated. 


^dl 

* j^ai\ ejbul ( JjJL) jtufi I <C jJ oldl .i<3» 


15- Translate into Arabic: 


As a result of eating plants, animals absorb carbon. 

\ 4^>- ^dl 

.ol'Ldl t^j«L*d 4i ^j j oUI ■i^i^ 

16- Translate into Arabic: 

A valve allows liquid to flow one way and prevents it from 
flowing the other way 


yJl 

-IdJ S <u>-U ^ JS. tu jU Jjl U j 


17- Translate into Arabic: 

Hind stopped feeling uncomfortable and forgot all her 


uneasiness. 




18- Translate into Arabic: 


School library plays a great role in forming students, 
personality and providing them mith different kinds of 
information. 


^1 v_^“>UaJl a <22* * I j ■ . S' Ijji a — > «JiJ 

.oLa jixll 

19- Translate into Arabic: 

We have to care for physical education at school to bring up 
strong youth to serve their country. 


euE ,a L LL»d> y-.V. > <u> j UI *L_> yJ L a Lqj^ b^f 1 

20- Translate into Arabic: 

Health depends largely on personal cleanliness (hygiene). This 
doesn’t only mean cleanliness of the body, but also the 
cleanliness of clothing and habits. 

' yJl 

AiUij N l-Lfcj tA SiUaJl ^JlP ^31 J 

.obbdl j ,j— dil Aillaj Ivajl ySdj ills 

21 - Translate into Arabic: 

Egypt is marked by its wide information effect which exceeds 




the borders of the country to become an exciting subject in local 
and Arab papers also of the world level. 

oL> jJI jl>- ^-1 jJI I La yj L j 

JJJi jjL>Cu iiLp^aJl ^ ojU^U 

22- Translate into Arabic: 

A new world has been imposed on our age by globalisation 
that is based on giant establishments whose activities exceed the 
borders of countries. 

^lll 43*^^ * 11 QjL^^Jfrll ^JLp HLp U j ^ c- ^JLp 4 I .« Il 

3jJb- 


1 4-^>-^lJ! 







frlllUduM 


ubfeUat^aj uI>uju 


4ol£ uLtlhtofg uI^uju - > 
4u $jtii ubfcU^aj ul Jj4t - T 
4JUj<Ujbj ubdlataa - Y 
4dJu^lj4^UJI Jbw uljUfj ulijjw - 1 
4u^U^b:ubdkta4-0 
ubtik^a ~ *1 
ul^l ulftUayaa -V 







- Pollution problem 

- overpopulation problem 

- family planning 

- rationalization of consumption 

- anti - campaigns 

- addiction/ drug mongers 

- terrorist acts 

- terrorists 

- terrorism 

- transport 

- communications 

- maternity 

- women’s rights 

- childhood welfare 

- safety 

- security 

- stability 

- education reform 

- social reform 

- mass media 


Ifi ubtUata^ uI^uju t Yji 

o jddl — 

^ J 1 iLij! 

JUiy - 
xj? o">Uk>- - 
OljJlixil — 

- 

^Uj)f! - 
JUI- 
JUttl - 

SI ^il (3 y&- - 

SJ a Still 2j \s* j 

ouVi - 

jl j. t .z... *')! I — 

^%as >1 - 
- 

I J5L-j - 





- welfare 

ijhli J>\ - 

- prosperity 


- put an end to 

_1 JL>- — 

- Economy reform 

i - 

- eradicate/wipe out/ uproot 

— 

4jI^ J->- 4jLp 4jL*J — 

- means to an end and not an end in itself 

The last decade 

^ I JLiLwJl — 

- energy crisis 

JiLlaJt iajl — 

- food shortage 


- awareness 


- alternatives = substitutes 

- 

- a radical change 


- comprehensive solution 


- partial solution 

jj*y- 


- based on justice and asserting human rights 

- The common Arab market 

dS 1 4«o ^ juJI ^ jj-wJl — 

-We should work hard 

(jl ~ 

- The Common European Market 


- go side by side with = cope with 

= keep pace with 

- Keep up with 

jjLwJ — 

- put up with = endure = bear 

- 

- global village 

4-J.lp Aj j3 




- globalization 

- 

- small entities 

e jJ w? obLS" “ 

- cooperation 

ojU; - 

- private sector 

^UaS - 

- privatization 


- to double production 


- to improve our standard of living Ui. 

Lm J.". A ( ^ “ 

- national income 

JPjJI - 

- to lead a happy life 

0 JL * aL>- — 

- to achieve prosperity and welfare 

ij&li jjl J jjl — 

- to overcome (solve) our problems 


- take a Nile cruise 

4»JLJ *i>- y jJL — 

- buy souvenirs 

Aj jl5" JjJl UlJL^ll ~ 

- travelling abroad 


- summer camps 

*uawaJI o! — 

- to have a great effect upon 


- it teaches us discipline and cooperation 

^UiJI luJL*J — 

- to depend on ourselves 

bw-aJl ^Ip X+Zju j! — 

- good manners 

^gjL^aJ-l J jLJI - 

- right habits 

ObUJI — 

- and moralities 


- highly educated 

j^U; - 

- to some extend 


- in good order 

f u* J - 

- in vain 

*&> -ILp “ 




- help me understand 


- spend nice time together 


- medical care 

LJaJI 4 jIp ji\ - 

- training course 

<UojJL> 

- the stage of teenage (adolescence stage) iJUy. - 


^JLp l _^Lp jA.\ lJj>\ o - 

- to help the handicapped overcome their disability 

- render us many services 

a jjS U — 

- we are grateful to 

-1 ~ 

- tension and pressure 

JaJwaJI j y — 

- marked by stress 


- to have a sort of change 

J* ty. (* J*i ~ 

- a rare opportunity 

oj^U j3 ~~ 



- they are holding important posts abroad 

- upgrading education 



4..,JaJ 1 4jlp J\ ^5 jt 1“^* 

- this is due to lack of medical 

care 

- current account 

^ jl>- — 


pJL«Jl (JL>c-d ^ j J->“ y. ~~ 

-there is a radical change in the field of education 

- man is sociable by nature 


^UJI ^ 11 I.— — 

-press plays an important role 

in forming public awareness 

-satellite networks 





- a revolution of information resources 

Ji j*. il ~ 

- scientific thinking 

jSJelS- 

- the application of scientific theories 


- the practical fields 

UU1I o^Uil- 

- science clubs 

- 

- modern technology 

ojJ-I L>- ji j&}\ — 

- a good social position 

4$ jj* ys 'UoJlP 2j\&* — 

- great projects 

(a a CjL “ 

- a cultural event 


- thinkers, scientists and men of letters 


- will be indebted to him for his discoveries -oliLLS'V d j^jJU - 

- great achievements 

4 

- aim at 

CJ 1 ! - 

- in the field of economy 

^UiVl JU1I J - 

- to strengthen our ties with other countries 

(J j-H 1 jUai'Sli - 

- up- to- date 

^1p) — 

- out- of- date 



t ^ ol ^.kpl ^ — 

- one of the greatest civilizations in the history of the world 

- fine weather 

Jr-JrljJr'- 

- ancient monuments 

jUVl - 

- to go sightseeing 

^>-1— Jl J^Lal — 

- the tombs and temples of the Pharaohs 

AIpI yill Jj U- 4»J jjLlo - 

- the glorious past 

^lil - 




- an oriental touch 


- construction of flyover bridges and tunnels JUfSlI j 1 jl~u - 

- establishing child libraries 


- everywhere all over the country 

e-bO JS" - 

- general knowledge 

<ub>JI o ■ 

- to supply with = to provide with 

-i *Jji ~ 

- to enrich their knowledge 


- to create the good citizen 


- sense of belonging 

f Lt wji _— 

- sense of responsibility 


- sense of loyalty 


- sense of duty 

i- - ~>- ' j y^\ 

- to lead a peaceful quiet life 

ill 0 aL>- U>tjJ — 

- social problem 

- ♦ f- 

- to develop the individual awareness 

^ j£\ j}\ - 

- to take part in 


- social development 


- to work for peace 

(*bLJl - 

- to stand against war and terrorism 


- all over the world 

pJUJ! *Ul JS J - 

- play an important part in 

^3 Gu i jjs w«Jl» - 

- to devote (himself) to 

J -o'L?- - 

- to work seriously and sincerely 

J*** ~ 

- to spare no effort 


- to do (his) best 

oXf>- ^jL^aS JJlj - 




- to increase our exports 


- local production 

i- 

- for the sake of our country 

UjlL rJLaJ — 

- to cooperate togrther 

Lw* jjLcJ — 

- for the benefit of 

^lUaJ - 

- for the good of 

— 

- to put an end to 

J ( JL>- ) JjlgJ ^ — 

- a peace maker- man of peace 

(^U^) Jj>* j — 

- the traffic jams 

jj ^11 1+^- j / jj jil oUjI - 

- rush hours 


- this problem leads to many other problems 

- . c- 


- to find alternative sources of energy 

iSlLU li)Ju L^a - 

- instead of oil 

J {j* Sl-b - 

- solar power 

X *_tJl iiUaJI - 

- water power 

iolil iSlixli - 

- will soon run out = be exhausted 

- - M / L*-t “ 

- terrorism and violence 

ijJlj — 

- a destructive stroke 

6 4j — 

- humanity and civilization 


- everuywhere and in all ages 

JS - ^ - 

- we have to stand firmly against 

*^JUb (j 1 U.«-Lp — 

- as one man 


- the most powerful computer in the world ^JUJI J* j <jj»] - 

- the twenty first- century 

OJ j^U! - 




- charges 

u-'bol — 

- globalization 

jjJI — 

- privatization 


- idialism 

SJlill- 

- the major power 

L “ 

- envy 

j - jlJ-I - 

- supervision 

ol^j- 

- sacred mission 

i)L- j 

- reconstruction 

u — 

- illiterate 


- promote 


- vacation 

aJlLp - 

- industry 

/-^ - 

- yield 


- be reserved for 

J ^ ~ 

- subways 

JUI - 

- pedestrain crossings 

oLmLI! 

- rush hours 

ejjJUl oUL — 

- dealings 

— 

- immunize 


make up for 


- embalment 


- proof 


- dropping in 


- infectious diseases 

AjJjco ja \ — 




- family planning 

6 l jXj 

- consequences 

^jlll _ 

- moral 


- explosion 

— 

- epidemics 

ijjl — 

- well - to - do 


- must be rationed 

J-uJU £jjj - 

- consumption 


- greed 


- certificates 

Q>l^l — 

- preach 

Ja ju — 

- impressions 

oULiail — 

- amiable 


- fuss 


- motivate 


- deprive 

f^°-~ 

- conceited 


- inherit 


- construct 

■ ~ 

- neglect 

“ 

- object to 


- do without 


- responsibilities 


- on equal footing 

l \ jLil ^jl5 ^Lp — 

- friendship 





- enrichment 

- 

- prizes 

jflyr ~ 

- disturb 


- virtue 

4.1. ./li'l - 

- discipline 

^Uadl — 

- strengthen 


- patience 

jr* ail - 

- express his views 

if- jr*i ~ 

- acquire 

* 

- heritage 

y - 

- medals 

oUli^ — 

- tournament 

ljj> - 

- grown up 

^Ul - 

- represent 


- summit of peace makers’ unify 


- unify 


- officials 


- the issue of peace 

^>LJI — 

- nobel aim 

^3 JLa> — 

- gift 

4* Jb — 

- prevent 

^Uj - 

- allow 


- favourite 


- protect 


- talent 

ijb - 




- drought 

- care 

- reward 

- spread 

- sin 

- will (n.) 

- refrech 

- cares 

- state 

- wide approval 

- environment 

- disabled athletes 
bring up 

- adults 

- make friends 

- self-reliance 

- employment 

- immigration 

- produce 

- products 

- housing 

- food security 

- repay 

- over-population 

- family planning 


- 

— 

SJLo - 

f - 

21 jA Jl - 
JbJLJj Jlii ~ 
5 ^J! - 

jyUll — 

^iJUl - 
asju?i j _ 
oIJlSI ^JLp - 

auji- 

ob«sia> — 
^1 If. - 

0 V 1 » > 




- majority 

Ssipt- 

- motto slogan 

jL«»i — 

- minority 

UiVl- 

- agriculture 

ieljyJI - 

- commerce 

« jU«dl - 

- duties 


- productive society 


- consume 

■-dfr- t - 

- integration 


- achievements 

ol jUl - 

- disadvantages 


- invade 

yj~.~ 

- inflation 

- 

- cut out 

o* ~ 

- exploitation 


- expansion 


- nuclear reactor 

- 

- capital 

jin - 

- unemployment 

iiikJi - 

- shortage 

- 

- production 

2^1 _ 

self-sufficiency 

^IJUI *15^1 - 

- transport 

JiJI - 

debts 

j ji* ~ 

- burdens 

- 




- birth control 

J~JI ju jJ- - 

- labour force 

4JUUJI » — 

- motive 

yiU- 

- charter 

— JJLi J - 

- irrigation 

- 

- industry 

ic-LsaJI - 

- trade 

SjUcJI - 

- taxation 

iw»51 jj2 . 11 ji — 

- loans 


- consumption 


- profits 

&J- 

- advantages 

Ll 'jA — 

- conquest 

y?-- 

- invasion 


- stage 

4jb>- jA — 

- exploit 


- rationalizing 

'* y ~ 

- national 


- establish 

/ cT-'ii - 




AjJ ubUktoaj ul iyu i UjD 


- Refrain from 

- Ratification 

- Rejection 

- Subsequent ratification 

- exceeding 

- Length of time 

- Refusal of ratification 

- Legislature 

- Accession 

- Reservation 

- Exemption 

- Genocide 

- Case 

- Entry into force 

- Conclusion of treaties 

- Negotiation 

- Accredited representatives 

- Full power 

- Opinio juris 

- Asylum 

- Judicial decision 

- Political offender 

- Etradition 

- Uniformity 


I 

- 

Jj-Uadl ^yaij - 
4^ 1 .»■ il ” 


- c^IapI - 

* 


i$\j\ — 


Zyjai - 
iloJ! jji J jz>-2 — 
oIJLaIaII ^*1 jj\^ — 


* . « . 1 /v r « a * . • — 

{JZ 

^\S - 

>_} Jl jhUJI jl I j*t al«JI — 

UL- 


j\ JU II jl ^Jl 
|| 






- Consistency 


- Traction 

j>t* tjji - 

- Estoppel KS' C jl^ti 

, l jJ> 55LpI — — 


jl Jj> 

- abuse of rights 

JUjCU^I ^3 Iw «7 

- Suit 


- Litispendence 


- Res judicata 

jjl 

- Advisory opinion 

^jU^I — 

- Territorial waters 

i^JlSVULlI - 

» - t- - 

- Injuries 

j\jS\ - 

- Writing of publicists 


- Subsidiary means 

4»*_P J 1 ^jU — 

- Multicultural world 

olildlll ^JLOo pjl p ~ 

- Ex aequo et bono 


- stressful 

i? jJLiaJJ — 

- promising 

J*p|j - 

- resort to 

JiMi- 

- mobilize 


- masses 


- unified front 

oJj>zZji <fc>- ~ 

- food - stuffs 

UIJUJI jI ^ll - 

- rural 

/ J±> ~ 

- urban areas 


- hardships 

w^bwaJI — 







- well - built 

- badly - maintained 

- satellite sensors 

- hygiene 

- sanitation 

- wonders 

- Foresee 

- Outbreak of war 

- International humanitarian law 

- Belligerent states 

- Effects of war 

- Fraud 

- Deliberate 

- Jus - cogens 

- Peremptory norm 
-Void 

- Derogation 

- Emerg 

- Amendment 

- Revision 

- In writing 

- Termination of treaties 

- Elapse 

- Suspension 

- Missions 


Aj L^aJl iL- - 

AiUaJlj ~ 

i^UJl SiUaJlj A^waJI - 


— 

I — > L%j 

c-J ji-\ (Jbcuil — 
Jl oy\ii\ - 

u jjL I jlif — 
- 

- 

0 jA I Jpl — 
0 jA I oJLpIS — 

iU?L - 
— lllgiil — 

- 

4 a>-I — 

iltf - 
oLuUil 4 jL^J — 


- ZiA* I — 
{j: m « 

obLl — 


olbij — 




- Foreign affairs 

- Adoption 

- Authentication 

- Signature 

- International labour conference 

- Effects of signature 

- Territorial application 

- Time of peace 

- Passage 

- Flag 

- Vessel 

- Navigation 

- Entier territory 

- Validity of treaties 

- Nullify 

- Capacity to contract 

- Treaties of alliance 

- Switzerland 

- Discrepancy 

- Fluctuation 

- Psychological element 

- Inter se 

- General principles of law 

- Non - liquet 

- Committee of jurists 


Jrri jij* - 

A+& j * t ) I 1 A ■ ■ J 2 * JJ 

J~>JI jiy - 

^yS jUI — 

jJadl - 
1 ■ ■ ■ 1 1 0 * 3 ^ — 
jJs* ~ 


pU?' J-K - 

oIJLaIaII — 
- 

aSUdJ UaVI jl SjJill - 

iwiJlpxJI olJUfeLiua — 

- 

- 

J^UU iabJl ^^Lil — 
C'lgJLiJl 4li- - 




- Good faith 


- Liability for fault 

QaiM j-p SJ JlI — 

- Arbitrator 


- Judicial reasoning 


- Indirect evidence 


- European Court Of Justice 

JjLxJI — 

- International custom 

^jjJI O ~ 

-Primitive society 

^j|Jb — 

- Preponderance 


- Immunities 

ol;U> — 

- Social pressure 


- State practice 

ilj^ i-jU - 

- legitimate (adj - v) 

^ 

- legitimate son 

Oi' “ 

- legitmateness 

4»J y\i — <up — 

- legitimation 


- legislate 


- legislation 

- 

- legislative 

4 J 2 JLJ! ^j \ ^sJl ~ 

- legislative council 

~ 

- legislative power 


- Above all 


- to make a great effort 

Ldap b j^j>w4 JJlj — 

- devote 


- to spare no effort 





- to achieve considerable success 

iJUld 1>-L£ ~ 

- to realise his hopes in life 

oLi-l ^ aJLoT — 

- to overceme all difficulties 


- in bad need of 


- to make use of 

- 

- to take advantage of 


- to take an active part in society 

^ JUi — 

- to win the admiration of all people 


- to become widespread all over the world 

(JUll 


- international forums 


- associated agencies 

0^15* ji\ — 

- regianol organisations 

UJWlcAJfcU- 
- - #• 

- the Arab League 


- Journalists and publicists 

iiUwaJI J L>-j — 

- oriental studies 

4-P jjJI OLJjjJI - 





commercial and financial terms 

- account 

SjLjU — — 

- on account 


- accountancy 

p ip — 

- acconutant 

~~ 

- account book 

4*-*A fixja j\ v — 

- acquittance 


- overdraft 


- administer 

y Jb ~~ 

- administration 

«>1 ~ 

- administrative 


- administrator 


- admissible 

(J Jj>- — 4 j j*JLwO J I — 

- to admit 


- in advance 

UJL- UjlLo - 

- advancement 

iJ y - 

- advantage 

Apt l — 

- advertise 


- advertisement 

j^ui- 

- advise 

— 

- advice 

APr**,rfl» — 

- advisor= adviser 

JLi jll ~ 

- advisory 

J 1 

- advocate 





- affect 

J* sM ~ 

- effect 

1 

\ 

- effective 

JUi ~ yy - 

- under age 


- agenda 

JUpI ji — 

- the aggregate 


- agio 

y» 4}j—*S' — 43\j*0 — 

- agiotage 

5J11I L ajjLJxa — ialjp-Moll apL^ - 

- agree 


- agreeable 

— (J j*JLa — 

- agreement 

jJip -JJUjI - 

- alien 

y-\ yx>^ ^11 ol^JbuIt — 

- alienate 

y~\ y a?x+it olSUl^il Jio — — 

- allocate 

^JL>w —^Jib ~^jy ~ 

- allocation 


- allot 

L^3v3>- — 

- allowane 

— JjU — Sj'^Ap — 4^a>- 

- alter 

JXj — jSj — 

- to make amends Ljajyj ^jiil — 

- amortization 

(sJUJUd 

- amortize 


- amount 

IIS’ Ajy - 

- announce 

(li Lw j) — 







-dead line 

- run a company 

- my own business 

- deposit 

- L.E 

- savings account 

- in reply to 

- to reply for 

- fix an appointment with 

- the principal 

- would it be convenient to... 

- urgent 

- busy man 

- busy town 

- cancel 

- cancellation 

- employee 

- employers 

- amploy 

- employment 

- unemployment 

- duty 

- duties of the job 

- candidate 

- include 


JLp ! — 

jsV 11 - 
tyyr ~ <J S ’ bj - 

if' K r^ p y. - 
-Xp ~ 

(ji duwkj) dJL-u - 

— Jj>-lp — y>\ — 

JfiJl* J?-J - 

iLijJlj if — 

oJl>- — pliJl — 
— ^ I — 


^ f- 


>W~J ~ <>— 

SJUaJI 


iijg jJI oUiaifl jl oL>-l j 
(iju — iaJg jJ) jil 




- the accounts 

- analyze 

- sales figures 

- amendments 

- flow of work 

- department manager 

- delegate 

- depute 

- administrative decisions 

- formulate 

- accumulate 

- requirements 

- office manuals 

- office worker 

- in consultation 

- well prepared 

- hold a meeting 

- commodity 

- commodities 

- valid 

- currency required 

- dairy 

- central hall 

- store keeper 

- junior clerk 


pliji — 

l —» i LxmJ I 
Sjiji - 


I 

4jjb| jl ji 

O l . Ua^o 

jjLlsil 

JL>- ^IJLpI JU-a 
- • * 

4 aJL wJ — OjL^~ 
&•' 

iyLil iU*JI 
h'jZ jll ipliJl 




- competition 

- 

- bribe 

• i 4 _ 

- corrupt 


- wages sheet 


- secretaryship 


- undersecretary 

•jUP* JeO “ 

- gross national product 

sj ® gjw cPM - 

- gross dompestic product 

gjUl JU>.\ - 

- gross capital employed 

jai - 

- tax exemption 


- duming 


- malversation of public funds 

juu ii ji^Vi ^-^>1 - 

- European Union (EU) 

- 

- retail 

(S>fdL) jeUuJl ^Jl - 

- black market 

$>\$ JmJI — 

- at zero interest 

JbM^l jjJj - 

- consumer gaods 


- luxury goods 


- sale (return) goods 

SlU i*Uu - 

- bank ruptcy 


- hot money 

**j \r* 

- earnings - revenues 

Ohl^l “ - 

- country of origin 

LlLI jlL - 

- profit and loss statement 

,jLi — 

- stipulation of a contract 

JUUll d jLi — 


nr 




life insurance 

The stock Exchange 

inflation 


•W-* iJ* aeA* 
4JU.1 « 3 i 

•+ * _ 

■ fhi 




: UUJUj 2 b)btj uljLa^l i bJlj 

Abbreviations of Commerce and Finance 

- Euro ((_#; aX<^) jjjJ l - 

- EU = European Union - 

(oU-l) ojUidl j aS ja . ^ jJJ ajLoJI Ajilij'ill — 

- GATT = General Agreement on Tariffis and Trade 

- EFTA = European free trade IjjjSl • ^ • jU«dl - 

((jUmiI) Ul J 

- ASEAN = Association of Southeast Asian Nations 

^H\ j L Ji ioUJVt i>JUl - 

- ECAFE = Economic Commission of Asia and the far East 

- ECE = Economic Community for Europdjjj/V i>JJI - 

- EC = European Community a^/VI **. ~ 

La j ji\ jS JjjJ 4 j^L I AS’ 

- ECOWAS = Economic community of west African States 

4 J U ... XI I LSCj jfi 0 I ojUsjJI 4dla»* 4*dLL1 — 

- NAFTA = North America Free Trade Area 

- ECM = European Community Market aS" yuill a-jjjjVi J y. Jl - 

- ROT = build, operate, transfer aJ jjJU J ij J^ui ; j ^Ui; - 

SJ jJlU ( J£j yZ~A A-^JUj Jy . iJtjj — 

- BOOT = build, operate, own, transfer 

- WTO = World Trade Organization a-IUJI 1 jU*dl 4 Jiu - 

- A.B.S = American Bureau of shipping _ 




- A.P = Account payable 

- A/R = against all risks 

- A.S = accounts sales 


AAJt.T,. ■■ a — 

jUai-Vl JUi _ 
oU .,.,11 — 


no 




~ natural attraction 


4ofc j i S M ijj^h jti^Kn 
4u»M^b ,^£1*1 ' 


receipts from international fare sit yj-J ofat ^ • 

frontier formalities a>sJ 4 _***• ol»l^| - $h»>ym oU^II • 

safety and protection measures SJflSj ol*l - 


~ historical monuments 
'first aid 


' aviation insurance 


' harmed from travel = blacklisted 
' seat reservation 


jtjp'ju*!- 

— 4jj»- «t^)| ' 

<3jcaI ,^X* ■ 

. Jj oUju^II S*J5>- ■ 


W^’ll OJU»w<fb - 




s— % j£J& ■ 
otU^UUl ^na^- ~ 




- curative tourism 

- domestic tourism 

- conference tourism 

- religious tourism 

- inter - religious tourism 

- traditional tourism 

- bathing tourism 

- The seven wonders of the world 


» » « 
JuLiU — 

pJUVl Jti S*-L- - 
^1 - 

LijJI ~ 


ii jt* J,UL y LJI Jjlk* jt SI^U — 

- Quality / price Ratio (a/p - Ratio) 

- disposable income jLJ\ j >\ <0 vj ^ ^JJI Ji-jJl - 

- ignorance 

- civilization &ju - s jl**. - 


- scientific research 

- Mass Media 

- satellite 

- distribution 

- responsibility 


f*?l JlUj - 

4*3 Jmmw> " 


- poem 




- humour 




- audience 

- announcer 

- rumour 

- author 


llj Um i< " . ' I j j j o . I T - 

ipUJ - 




iiljj 


- censorship 

- reporter 

- critic 

- quality 

- tourism 

- advertisments 

- sights 

- attractions 

- book - reserve 

- monuments 

- permission 

- encourage 

- imagination 

- fly - over bridges 

- tunnels 

- parks 

- borders 

- culture 

- illiteracy 

- knowledge 

- press 

- evidence 

- miracles 

- point of view 

- poat 


J-V - 

JLsU - 

ft3^>- — 

- 

ft jj&LjJkL o — 
- 

jtf- 

JU>- — 

- 

3jJL>- — 

iilii - 

vVi- 

43 yu* — 

JJi - - 




- poetry 

- viewer 

- spectators 

- fans 

- public relations 

- writer 

- report 

- jounalist 

- criticism 

- tourist 

- propaganda 

- scenery 

- attract 

- festival 

- guide 

- museum 

- do without 

- provide 

- honesty 

- the underground 

- public gardeans 

- leader 

- departure fee 

- flight deck 

- national nature reserve 


L 


jjJjbLill - oyr ~~ 


^j\S- 
jiS* ~ 



- 


- 


iU - 

j y** ~~ 

Ju\i - 


jUall oj^Uuo 


r-j- 


o jLDI IS viols' — 

A*ll 4 ~ 




- national currency 

iUp - 

- hard currency 


- youth camps 


- aviation hazards 

jJall - 

- tourist zone 


- travel abroad 


- extra weight (• ^ Ul j 

(1 JJ iJJj ^e>) XI j jjj - 

- ideal summer resort 


- health resort 


- The Pharos of Alexandria jU - 

- restful resort 


- ice skating 


- snorkel diving 

jbill) Jt - 

- scheduled time 

Xteill “ 

- flight operations 

ijJM oLUjJI “ 

- wake up phone 

ci J J ^Uei JtyS\ s-JJ* lip JiU>J 0>a? - 

-Jacuzzi 

- 

- fire extinguisher 

Ji>l iUt - 

- jambojet 

i “ 

- the Ancient Egyptians 

*ux - 

- waiting room 

jUkj'ill ii^p - 

- family room 

SJlU ii^P - 

- fast food restaurant 

4m^ji 4o*i>Vj n - ^ - 

- conference center 

oly> jSj* - 

- room division manager 

vi j*)l jiX> - 




- flight - cabin attendant 

OluA* — 

- zebra crossing 

Stilt — 

- belonging 


- tourist country 


- springs 


- soul 

- libraries 

tyj- 

- 

- historic places 


-magazines 

O^IUwt - 

- behaviour 


- light house 

5jt#~ 

- leisure 


- lingual 


- wealth 

hj~ 

-role 

- personality 

-grow up 

kjL£ ~ 

- stamp out 


- literature 

oil - 

- climate 

&- 

- practise 

- 

- participate in 

JAM*- 

-sports 


- Olympic Games 


- sporting spirit 

S^LJt^- 






- exercises 

JtjU- 

- activities 

ila-Lil — 

- games 


- sporting clup 


- professionals 


- national team 


- adventure 

0 ja\Ju) — 

- invade 

yA~ 

- compete 


- extravagant 


- head cook 


- key board 

^jUll — 

- tourist group 


- duty - free 


- slassified information 

4j oLa — 

- communication media 


- time of departure 

Bj^LLo JLp — 

- time of delivery 

J-P yA ~~ 

- natural sites 

4. w «.l? — 

- embalment 





Diplomatic Terminology 




- CAM ESA The Common Market for Eastern 
and Southern Africa 

- head of state i)>Ul ^-3 j - 

- state ji »^ILJl 4 a Jaf) iLil^. j] i»U:.>l SSJ* A 'ij - 

-i ^jr^i ~ J* o**i ~ £j* a i JVj 

- state attorney ^Ull s_JUI - 

- state capitalism^* »c — > ..a: il ^Uadb 5) >dt iJL— -t j - 

4 . ■■» J <W ' 4jjlsJU 4-V jJb 4 i^l i i 


- state craft 

il^oJI ojr-~ *jW <j» ~ Jr* - 

- state house 

u-M* a** ~ 

- statement 

SiUI - ^a; - jLj - 

- state of war 

y j£-\ 5JU — 

- stateman 


- participants 

* yjii - 

- attracting investments 


- political leaders 

«^mi — 

- wartom countries 

il>Ul - 

- the opening session 

iJJLl - 

- globalization 


- challenge and threat 

JbJLgl iJLPj - 




- catch up 


- taking steady steps towards 


- working together 

lx* jl — 

- limit its damages 

& JjLl “ 

- maximise its benefits 

•uJl y ptxJ — 

- new global order 

juo>. JU ^Uai - 

- president 

o-eV- 

- highlight 

•Li'ifl ^ 1 _j2L - 

- a vital role 

tSje- jj* ~ 

- private sector 

^U-l ^UmII - 

- stress the need for 

<_*H i»-U-l ail - 

- sound political environment 


- the nation is at war 

j>* ill>- ^ JlLJI — 

- political conflicts 

4y*Lx* ~ “ 

- the free moverment of goods 


- COMESA member states 

Li^ll »LapI ~ 

- hope to 


- set up 


- a free trade zone 

s — 

- establish common tariffs 

U> y iijyu ftUjJ — 

- monetary union 


- Africa’s leaders 

SjUVl feUll - 

- gathering 

- 

- regional conflicts 

4y»J»l OUI ~ 

- must end 

ji V_->U - 




- economic unification 

4j^U<aal oJL >-j — 

- hosted 

cJUai-l - 

- forging regional economic links 

Jj\ j^Jl oJljlj - 

- COMESA organisers 

\ ■ .. 6 

- workshop 

Jap 5-ijj - 

- tele communications 

- 

- The African Development Bank 


- representatives 

jJlLC - 

- The Egyptian Foreign Ministry 

4j j • dll 

- The Egyptian Foreign Minister 

jij J ~ 

- at the same time of year 

f'-'J' JA cJjJI u ~ai ^ ~ 

- a big African capital 


- in particular 


- Prime Minister 


- offered 


- a set of proposals 

sJIj L>" I ^3*^ 1 4P 

- at the confernce’s closing session 

<*-U 4****LJ-l ~ 

- trade information network 

OjL>wJl oLa jJl*l — 

- ultimate objectives 

SJlgJI uilJmVl - 

- enhancing growth 


- alleviating porerty 

yli)! - 

- reducing unemployment 

illkJI J-l* - 

- The conference convening in Cairo 


- The conference aims at 

Ji ~ 

- ultra COMESA trade ip ~ 




- serious challenges 

- attracting foreign funds 

- bright prospects 

- negotiations 

- delegate (v.n) 

- delegation 


a j~y »>• — 

Jlj^l ~ 

is j~La JLol - 

« jJlUj c jJb <. l i JU — 






Politics Terms 


- does his best 

- in a bad need of 

- we can’t do without 

- it’s no use of 

- to bring prices down 

- it’s the duty of 

- it’s the only way to 

- in some people’s opinion 

- make good use of 

- in other words 

- his pioneering role 

- thanks to the policy of 

- where justice prevails 

- exert great effort 

- is it reasonable that 

- acknowledging the role of 

- affirming the importance 

- again pledges its solidarity 

- asserts the fundamental importance 

- at the thresholds of 

- at this decisive stage 

- aware also of the need 


(^jUaS JJLj - 
J AmiU " 

y - 

~ 

, -r 3 rh Cj* ^ “ 

J JU>- jll JyJI 4j! ~ 

^UJI ^ - 

|JL>- Jfcij — 

J^l ji\ - 

5JI JLaJI j u..> “ 
jyf “ 

jt JA Ja - 

jj Jj - 

«.! j&ys - 


Jb Jo? JSjj — 

O jti\ { J^ - 

4jj**L\ iL>- ^Ll oJU ^ - 
L^2j 1 iijJLJ — 




ijL* SIX UjL^I ^ — 

- bearing further in mind the principle of 

- bearing in mind that 

jl U jl»l ^ — 

- believing in the necessity of 

•Jjjr* i 0*3* ~ 

- breach of peace 

0*^ - 

- further notes the value 

viilis - - 

- express its warm thanks to 

J - 

- we express our deep sympathy with 


- we express our serious concern regarding *l£ JUA-iil kill ^ - 

- express deeb regret and concern that jlsll j £JU yyu it - 

- convinced that 

jl; Ukal — 

- conscious of the continued need 


- conscious that 


- not to mention 


- on the basis 

^L.1 ^e- - 

- relations were strained 

olftUJl o yjl — 

- where there is no place for 


- seriously concerned 

jjuai 

- violation 


- viewing with concern 

SI — 

- military campaign 


- amid heightened security 

SaJLJS> oi ol»l jsj-l Jsu«j - 

- cornerstone 


- vehemently affirms tha need 


- The parties of tha dispute 





- come into term 

^JLp 1 jJLiu - 

- the honoured guard 


- in the honour of 

Js- - 

- state concerned 

ijuii J joJi - 

- gravely concerned 

jJUJl JUJLi - 

- expressing the wish that 

<1)1 Wr* J <J* ” 

- his new post 


- foreign minister 

jiJJ ~ 

- mediation 

ibLoj — 

- The Arab League 

A*j jA , Jl — 

- Evacuated - Expelled - Forced out 

i - 

- Struck - went on strike 


- Went on a hunger strike 

^LdaJI jp ^ jJ?\ — 

- overthrew 

JaJL*l — — > — 

- Invested with authority or power 

Jj ~ o*? ~ 

- Nationalized 

(■ (r 

— p-ab — 

- Evacuation 


- Feudalism 

^Ui> - 

- Feudatory 

^plia3 1 JL **» — 

- Union 

.>L£^L UiL La — oJL P-J — 

- Agreement - convention - accord 

- JLip - aJUjI - 

- Protested (against) 

2^' " 

- Protest 


- Was or became arbitrary 

t JLJL^a i(tw>) JUUxI ~ 

- Despotism - Autocracy 





- Despotic - Autocratic 

- 

- Colonialism 


- Colonial 


- Referendum 


- Independence - autonomy 

tbUij - 

Appointed as minister 

'yjj - 

- Settlament 

i - ) » • m 1 

- Socialist 

J's-X- 

- Socialism 

<& Ijlil- 

- Persecution 

- 

- Persecuted 


- Accession 

c- j*j p'^CpI 

- Peaceful means 

UJLJI Jjk Jl - 

- Solution 


- freedom case 

<jjJ- 1 iwai - 

- introductory talks 


- direct contact 


- security Council 


- United Nations Organization 

3JL>ddl jv-a V 1 ^uJa^a — 

- exchange of views 

plj^l JAj- 

- liberty 


- freedom 

S i^“ 

- violence 

IwfllP — 

- truce 

JjJLfe - 

- myth 

a j ^ix^l - 




' efficiency 
'enemy 
' silver jubilee 

- diamond jubilee 

- disarmament 

' destructive weapons 

'•condemn 

'ies lore 

' inv incible army 
'Occupy 
' civils 
' solidarity 
'Withdraw 
' terrorist 
' set free 
' hostility 

' comprehensive settlement 
' Peace 
' war 
' initiative 
' negotiations 

- co ' existence 
'delegation 

' support (v) 

' peace ~ loving nations 


urn- 


$ ijfrju SgJLil 


*r-~ 







3JWLi ■— 

r*-*- 

jk***- 

^ tJ l SrfdJl ~ 



illJi* - 


justice 


non - alignment 

common 

destiny 

efficient 

soldier 

army 


j.W.'jUU-l- 




' golden jubilee 

^ ^ - 

- conquer 

rA~ 

- press conference 

jty - 

- summit conference 


- occupied lands 


-martyrs 

- 

- military 


- occupation 

- 

- self - rule 


- cease - fire 


- withdrawal 

* 

-terrorism 

S^U jl ~ 

-hostages 

0* U J- 

- peace treaty 

{%J\ LuU. - 

- authorities 

olitLJI- 

-hinder 

<Sy±~ 

- generations 




- get over 


^lp . 1 ■ Tj — 

- alternative 


Ji-k - 

- solution 


>- 

- tasks 


JL-pI - 

- rate 



- arable 


ip 1 j_)JLl 4 J-U 0 - 

- pensions 


ol— iL*-o — 

- old age 



- environmentalists 


a! LxJ 1 j Li j j *: ^ 1 1 

- behaviour 


iljjL.- 

- prevail 


s ^ 

- flexibility 


ij^li - 

- starve 


Ip j>- — 

- flourish 



- slums 


0 jJLs — 

- trafic jams 


c sjjJ'I - 

- competiton 



- medical care 


SJaJI iU J\ - 

- existence 


>yrj ~ 

- toil 


c^ - 

- flock 


cJlfj - 

- narrate 


iJJji ~ 

- an honorary degree 


i j> t3 — 

- monuments 



- geniuses 


0 yiLp — 

Ui 




- achievements 
be coupled with 

- facilities 

- revolutionize 

- brotherhood 

- martyrs 

- armament 

- guided missiles 

- grant 

- famines 

- it is high time 

- losing companies 

- inflation 

- Assassination 

- Voting 

- Voted 

- Election 

- Delegation 

- Alignment 

- Revolution 

- Paid homage to 

- Parliament 

- Proletariat 

- Bureaucracy 

- Aggravation - became critical 


oljUl - 

_> JxJ jA — 
* ~~ J ^ ~ 


«■ 

jll (wfljl-xill — 

C-J jJI jl>- — 
S UJ-I olS' j^iJI — 

JLipI - 
t/ 51 " 

li — 


jL^I — 


jlaU 


OjjJ - 


JLwJI h — 

C&jj - 
pU — . U.^l — 




- Supporting 

- Subordination 

- Spied (no) 

- Alliance 

- joined in alliance 

- Neutralization 

- formed a party 

- Sided with 

- Nomination 
-Led 

- Escalation 

- Normalization of relations 

- Multiplicity 


- Criticism 

- Displacement 

- Mediation 

- Expansionism 

- Inauguration 
-Spy 

- The Masses 

- Body - Institution 

- Party 

- Formed a party 


Jla — £. — . 

- 




I**- 


= 


Jsfc- 

-j JuJCJ - 


jt IjjoSl At* jil! = 

^>1^1 Ulr-- 

= 

V“ JW<r = 

wilt = 




■ Ai 






- Rikaft 

'OajtMkd 

'Stoiag^te 


-TfiMQfflfe 


Ofc€ (p*** 4 ' 

| S^£mm)4B ' 


4 i ^A tii ■"■ 

,k .js®- , '~ 

tf**' 

SiWjW »' — '" 

2 yi n . _ 


JlSsJI- 


*jr*' 


|fj® " ~ 

Jtjf- 







- Opposed to 

- 

- Opposition 


- Treaty 

cJLfcl*-* — 

- Objecting 


- Arbitration Agreement 


- Commercial Agreement 

jUi ju-l - 

- Draft Agreement 

JUjl jJ~* - 

- Be in Agreement with 

~ 

- In Agreement with 

{..tc - 

- Come to an Agreement 

Jill - 

- Reach an Agreement. 

Jill “ 

- Reach an unanimous 

^^>-1 — 

- Abdication 

d jhj — 

- Absolutism 

4j ^ \ . I 

- Apartheid - Racial Discrimination 

4j 43 jAi 

- Apprehension 

JUipI - 

- Ascendancy 

03 I— — o — 

- Assembly 






ajUlbublbuM'blj 

Conferences’ Terms 


Types of meetings 

oUlh>Vl £■! jif — 

- preparation of the meeting 


- Invitations and convocations 

ol jPiN — 

- conditions under which the meeting is held «_* 

- Recruitment of staff contracts 


- Documents 

JUj*- 

- Basic documents 

jSlSj — 

a 

jJl — ol J>A>- — 

- Agenda Resolutions, Programmes 

- Reports, Memorands, etc 

gj| -o« j?M - jjjiadi - 
LUa« — ol — 

- Minutes, Bulletins, Press releases. Records 

- List of Delegates, ets 


- Subdivision of a document 

4U&JI JE* — 

- Amendments, Agenda 

oLj) j y^ssA — JUiW — 



- Preparation, Duplication and Distribution 

- The International Instrument 

d>3 dJl H ~ 

- Composition of a conferance 


- Participants 


- Office 


- Secretariat 

atfli- 

- Equipment of die Hall 

4pI 2BI y^ajui — 




- Votes and elections oLUcJ'jlj - 

•Licj'illj ojjtj y jl) oJl» — 

- Purpose and conditions of a vote or an Election 

- Forms and Methods of Voting and Eectoral procedure 

- Conclusion of the vote »l$il - 

OllUviVl toyi ~ 1 * J ^ — 

- consequences of the voting (the election) 

- Debates oLtSULl - 


- Opening of the debate J-iiUll - 

- Chairmanship - 

- Order of Items iiiUll y j - 

Owj J»- «Uap) — 

- Granting and withdrawal the Rigt to Speak 

oULl—Jlj J..L' — 

- Enforcement of the Rules of procedure, Precedent 

- The Debate oLiibll - 


- Notions and Decisions 

- Maintenance of Order 

- Closure of the Debate 

- Types of Meetings: 

- Mass meeting 

- Assembly 

- convention 

- General meeting 


ol j\ jillj ol>-l yi s J\ - 
iplaJI ^ ^UaJI iai>- - 
Jlail - 





- Conference 

Ay- 

- Diplomatic conference 


- Regional conference 

jiy - 

- congress 

Ay- 

- Governing Body 


- Governing Body 


- Board of Governers 


- Board of Directors 


- (Executive) council or Board 


- Board of Trustees 


- Committee 

SJr - 

- Commission 

iJr- 

- Sub - committee 

a^p j> - 

- General committee 

jij il c-uSU - 


ialp A^Jb ^ A-JCqJ^-I *\jUu\ - 

- The assembly will sit as a 

committee of the 

whole as 


- Selection Committee 

Ol> 1 Ali- “ kJy ~ 

- Nominations committee 


- Steering committee 

A*J>- A^“ 

- committee of Enquiry 

A— 

- Committe of legal affairs 

Ao jjUJt ,j A^- ” 

- Finance committee 

aJIII i^Ul - 

- Budget committee 

ApJlj^il AjJ^ — 

- Auditing committee 

iJ- - 





Ui-lJdl i>u'bUI iJL - 

- Standing orders committee Rules committee 

- Credentials committee 


- Resolutions committee 

oljl jA 11 iJr - 

- Drafting committee 

AplwaJl 

- Hospitality committee 

iilwaJI i-i- - 

- Reception committee 


- Ladies committee 

1 tXbwJ 1 ” 

- committee of experts 

+\j3A oL - 

- Liaison committee 

(jLsAiVl Ali- — 

- staff committee 


- coordination committee 


- Round table meeting 


- panel meeting 


- symposium 

DjJJ — 

- study group Seminar (US) 

Aji1>- — 

- Discussion on group, colloquim 


- study group 

^ — 

- working party 

— " 

- Arbitration tribunal court of arbitration 

— 

- court (of justice) 

4 jSou* — 

- To meet, to sit, to hold a meeting 

4^JL>- JjLp - — 

- To meet periodically - 

tjl & £U>-VI - 

-To meet at regular intervals 

kjj* ~ 

- Related organisation 

2JU? Oli AlJb - 




- Preparation of the meeting 

- Invitation and convocations. 


jIjlpI - 

^ 1 I o^I^puJI 

S jl d -^>" 

To address (to send to send out) a (letter of) 


convocation an invitation 
- To invite to be represented 


Jl y^ l 


- To convene, summon. To convoke To call 
(urgently) 

(_$ilp j*s- S jP-Ul - 

- To Convene in extraordinary (special) session 

0 ^pjjl d jL u^ I 

- To acknowledge the receipt of a letter of 
convocation 

- To accept to be representative Jjjr JjJ - 

- To register at the congress yji\ y p— .‘ill J-v-j" - 

- conditional acceptance b j J^J - 

- To appoint as delegate (observer) (Cil CjJiu « yjo - 

(J- ;" *-- ' y*i — 

- To be instructed to represent (designated) 

- To be instructed to represent (designated) J-iw v_iKj jt - 

- to send an important delegation Jdj J— jl - 

- To bring (a long) experts *1 jJ~l £Ui~.VI - *1 jJ ~ I >_>Uwai-.l - 

iwJI y aJuoj *i(l ill yai j - 

- To agree (accept) attend only as (in the 
capacity of) 




(U jl 0 jjjJI Jj\) f-\ 4JLP (jl 

- To be replaced for (at the beginning, the end of the session) 

- Is unable to take part in (to attend the) 

-To Refuse (to decline) to take part in a meeting, 

- conditions under which the meeting is helb Jj 

^ « lbd l I l jfi-Xe <C>dJl 

- The committee is invited to hold its next session at.. 

<u 1 o ^>jdi 

- The committee accepts the invitation of the... Government 





aiiAlqll druid! 

I ubjjdf! u\yau&BA 

Abbreviations of 

University Degree 





^]iLtil4iL (JjosklL 

dL»Ull u[yaukA 

Abbreviations of University Degree 


B. A. Bachelor of Arts 


B. A. Bachelor of Agriculture 


B. Arch. Bachelor of Architecture 






8jU*JI J» 


JU^I ojBI 


B. B. A. Bachelor of Business Administration 


4J-U.I 


B. C. E. Bachelor of Civil Engineering 


A • •* t ■ ^ 3 1 ^3 jM 3 4 I 


B. Ch. E. Bachelor of Chemical Engineering 




B. C. L. Bachelor of Civil law 


# jUslll * Ss- ^ 


B. C. S. Bachelor of Commercial science 






B. D. S. Bachelor of Dental surgery 


B. E. Bachelor of Education 


B. E. Bachelor of Engineering 


B. F. A. Bachelor of Fine Arts 


B. J. Bachelor of Journalism 


B. L. Bachelor of law 


B. Lit. Bachelor of Literature 


B. Lett. Bachelor of Letters 








iiLwaJI ^ 








B. L. S. Bachelor of Library Science 


B.M. Bachelor of Medicine 








B. V. M. Bachelor of Veterinary Medicine 




M. A. Master of Arts 



M. Sc. Master of Science 



Rimini II / |kkj|I I 

Ja ujjJuU jiUi 

2U^>w£il«j i Vjl 
4dbb^lj4wUaJI^ - I 
4^-UJl^-u 

AaUl^ -i 

4jj^bt»yi AiUI Jj AiUl^-u 





(^u Hindi (jindll 


^U^U^UxVji 

A fcV jj* 4dlX^J 4 *kiLu* Ol jLpj j./ii 

1- Translate into Arabic: 

President made a telephon call yesterday with the president 

of The contact tackled the situation in the Palestinian 

territories and the Arab developments. 

'pi JLa^I .. .iljj j ^ VL^aJl jJI ^ j>A 

. a*j J*M 4^-LJl i C Ip C5* 

2- Translate into Arabic: 

Peace is unattainable in the Middle East without the recovery 
by Arabs of their occupied territories as well as their rights. 



Israel’s Cabinet approved the release of a number of Palestinian 
Prisoners. 



■ ■■ I tfj i SJS' jl j 3 ^ylp 


4- Translate into Arabic: 

Both Parties agreed to halt violence and set an inquiry into its 
causes and explore a return to peace negotiations. 

ihi»ol ^yJI 1 ^y >_a'. « II ulU ^J-P M-S" 

. iljUaJ Si jaII 

5- Translalet into Arabic: 

The International criminal Court has formally announced of an 
investigation into alleged war Crimes in the troubled area in... 

^j\ J > tj ^<umj Lq ^5 f'JL ^ AJ jjJl 

. aa! adl ^ u jJ-l 

jijj ^ iuU-J Oli>*L-^a 4— JL>- ^5 

.ixMtjVi (3 j-iJl ^y ^La»jVIj — £• aJUJ 

6- Discussed Prime Minister of a meeting yesterday bilateral talks 
with Foreign Minister the results of his meeting with the Foreign 
Minister of.... and the situation in the Middle East. 

OiA *rJll ^UJI j£*m Jl ^)j ^ - * y 1 ji.^3 * * * 

Ji-jJL pjtU UUx* ti-jj— «JI JjjJI ^j) dUJLfj ja« 



■ ■ ■ (Jb.aU A>- ^0 ^j^aIIj £^~JI 

Foreign Minister sent urgent messages to the UN Secretary 
General, Chairman of the African Union commission and the 
Secretary General of the Arab League, to rquest prompt and 
urgent intervention to put an end to the ongoing fighting in.... 

(*.‘.o, .Jsjj aJUpI J ^a>- (_yU ill \ j~S Lap cJjb: a — 5 c oUb 

. ) L t-l jjj o^l o j **1 - lj 

Foreign Minister stated in the council morning session, which 
lasted for several hours, tackled a large number of the reports and 
recommendations issued by conferences of the Minister of 
agriculure and environment. 

* (J JbU-V * j-- <aJJu Ail 

.j*Jbdl (Jji iA*J SJjAp oljbyj jll A . — II |»li All j J^-1 y* 

Egypt exerted great efforts to establish peace in the Middle East 
and to stop violence, so the president did lot of visits to many of 
the world countries. 

J?bj I ^5 l ^ 1 - a . \ t. 1 pi b * a 

aAa - Ailadl ^ (3 y^" y* Mi All 

Human rights organisations expressed their participation for the 
territorial conference about the activities to defend the human 
rights in the Mid - Euro territory. 





1-Translate into Arabic: 

Ecology tourism depends on those who love and enjoy the 
beautiful nature, for example staying in mountains or in the 
desert far away from crowded cities. 

^ 4a - ^ T. I f 4|L ■ II 4 ^Lwi 

. ^.i l l f ‘ y£' 1 1 1|.. « . I ^1 

:i0J,i>liajl J\ r r,-\ 

J ..vl l — jUVl J-S- — II JJ^I jj A Jb J— »JLl j ;S2 4 Ti 

. Ja_- jlilj bl-llali ii jkl\ 4,» „hllj 

Egypt enjoys several elements of tourist attractions other than 
monuments, such as beaches, its unique nature and resorts along 
the Mediterranean sea. 

Ajj^yiaaiiu^y-Y 

4 >~ l ■ . ■ ■ J 1 iU*nt CcJLa.p'SI 1 JU-j Ol j£j^S i *£aj 

^Jl J ^H\ I JUj J £>U)I jS I r 

Conference tourism depends on business whereas medical 
tourism relies on medical centers on the sandy beaches of the 
Red sea and the Mediterranean sea. 



<U> jii Sjjjtf 

2-Translalet into Arabic: 

Unlawful acts, even when they are not interational, may lead ta 
the creation of obligation of reparation. This is the case of 
liability for unlawful acts and which is also called delictual 
tortious non - contractual or, extracontract liability. 

Both tortuous and contractual liabilities are grouped nuder one 
category and which is the civil liability, this is because both lead 
to civil reparation. This terminology is used in opposition to that 
of criminal liability and which lead to a criminal punishment. 

* jS Ul I i 4 3 ^ I 

^mj j j : 1 1 jtS” aJj Iw! I aJL>- *^k . t J1j 

. aj-LojJI iJ ^uJ.1 j] 4jJJL*J! jJ> j \ ! ^p SJ ^_Ll 

eJL?-l J 4li 4 j.H_S.kJI 4 J J 4_j^...^3.S:JI 4_J ^£_Jkl Jio 

xlli ^ai I J A B j . ^Jll kJI ^1| l dl SijJbLl 4_ J j^wll 

.4 ,t P ^ ^ *^j ^ 4 *jL^I 4 J ^ i tf ■ II 

2-Translalet into Arabic: 

Article 53 of the Vienna Covention deals with the topic of coflict 
between the rules of juscogens and the provisions of a treaty, it 
provides « a treaty is void if at the time of its conclusion it 
conflicts with a peremptory norm of general international law. 
For the purpose of the present convention, a peremptory norm of 
general international law is a norm accepted and recognized by 
the international community of states as a whole as norm from 



which no derogation is permitted and which can be modified 
only by a subsequent norm of general international law having 
the same character. 


^ o j— 4^1 J-pl j) a]| ^ U < . 3 ^a or iolil ^JLaJ 

;^l ^ .SOAbw 


y“ t y >1 5JLp1_J ^ tg *1 y\ O-Jj OjIS" li! IaUx» aJl^Ij caAbdl )) 

jjjL2JI aplj_9 ( j*» sjpli j-i*j oJu ^l*Jl ^yJjjJI jlpI 

UjLipL L_gj i_i y-*jj t^P j)o >■ aJjjJI apL*J 4 l g 1.5. ' SJp\i ^lj jJI 

jjjUjJl Jpl ji yA aap-')1 oJplib *ill IgJL.CxJ *)l j cLgj jyyi ^ oJpli 

((AAsajl Olj l^J ^ylj-Ul 


3-Translalet into Arabic: 


Article 164 pvorides: «1- Every person in possession of 
discretion is responsible for his unlawful acts. 

2- When an injury is caused by a person not/ion possession of 
discretion, the judge may, if no one is responsible for him, or if 
the victim of the injury can not obtain reparation from the person 
responsible, condemn the person causing the injury to pay 
equitable damages, taking into account the position of the 
parties)). 

aJ1x3I \yA ^ ^ i O^lll { J^ 

i ^ b\ ^ j o\r* OiS***^ J ^ if J 

J j. *a=M jv-! UaiM jj <j\£ ISI j\ J jSw o jJb ^ iSLa 





the company’s acquisition of the judicial personality lends to the 
necessity of acknowledging its rights that enable it to practise its 
business and to control in addition to continuing its economic 
project for its own interest. 

so, the company has a name that distinguishes it from the other 
companies in addition to its own nationality and enjoy 
independent liability, it has competence to acquire rights and to 
have obligations in addition to exercising these rights too. 


i ^ 1 l I 

Lc 1 iw> ^Jlp oj i_a.ll 


t yp a ■ ■*! ^ JU ^1 tytilj t ^ 1 p 1 1 ^ 

c-A --.^l aJLaI LgJ jl Li” t. 4 1, 3 t. — a <LJU i«Jj ^i.<wj <w?U*- 4 — — - i >-j 

. Liql (3 sJL* » ^ j 


JjLfljlN ^ip o-UL*i! tOlJLftlail J ^jUD 4^ 3 LoJt I / ^ /Y oil! 

SJL^-tj iLJj ^5 jlS* *1 <. j y L2JI 4 j \ s £ ^ 

. KCw j^p ^lalll j! 


Article 2/1/a of the Vienna Convention on the law of treaties 




defines a trenty as: 

«an international agreement concluded between states in written 
form and governed by international law, whether embodied in a 
single instrument or in two or more related instruments, and 
whatever its particular designation)). 

: jt o^UJI y \ Vl ijlll y aii 

tAJC A... Aj yP aJU- ^5 1 j j ^Jdl ^ )) 

j-aJI jjUwJj “ill 1 cj j_jp jLS” aJU jl j-iJ jl 

,«aJIjl*JI liJ? yp yuil UyJU Vlj apUjJ 

Article 166 of the Egyptian Civil Code provides that «A person 
who causes an injury to another in the legitimate defense of his 
person or property, or of the person or properly of third party, is 
not resposible, provided that he does not exceed the measures 
necessary for his defense, or otherwise he will be liable to 
damages assessed in accordance with the principles of equity*. 

:JL U ya^j \ tA eAll y 1$«1p yp^j Ijj aJU- 

s j ■ >J jl a) ^pLjtu) j ■ aJLI * 1 1 ^jAipt«JI)) 

.((^[jtp yp UJI p!^j ^JDl y2jyc}L hli 

Necessity is spelled out in article 168 which provides, « A person 
who cnases injury to another person to avoid greater injury that 
threatens him or a third party, is only resposible for such 
damages as the judge deems equitable*. 




yA jyLiiil» S" ^JjjJl (jj—iLill y (jjjl j .t SI * .m^II j 

w*1jL^*y)1 Jpj ol II OjB (J^-OI ^Lp ^.la i ^l] I JlC-I jjaJI ^v° ^ c j *■ y n 

.(( 4 J jjJI <Lj yLcJI ^ **■ • j 31 1 ’*■**-* ^ t y 1 

Mr. Shwarzenberger defines international law as the following: 
International law is the body of legal rules which apply between 
sovereign states and such other entities as have been granted 
international personality)). 

I J& Ujj Jull ^UltCulj 

i-yJI 5-JL3I Jl “1 

1-Translate into Arabic: 

1- the car is a quick means of transportation, yet, pollution and 
traffic congestion are directly proportional to the increasing 
number of cars. Consequently, scientists are trying to develop 
cleaner cars that may be kinder to the environment. 

words: means iJL - j - transportation J* -Yet £<>j 

pollution JJI - traffic jj ^ll (|»b»ijl) 

proportional - consequently ^ ,yj J* j 

environment, ijl - 

2- The Cairo International Book Fair, held in cairo every year is 
considered a wouderful cultural festival. 

words: Fair yc* 




is considered .u. - 
Festival jU- j^a 

cultural ^J\2i 

3- countries and governments should try hard to ensure 
sanitation, hygiene and good health for their people. 

words: countries JjjJI sanitation i«UJI 4iUaJI 

ensure jl5"lU hygiene SiUaJI 

good health saJ4 inwall 

4- A submarine can be defined as a ship that can run on the 
surface of the sea, oceans and usually can go below their surfaces 
in time of war, it has the great advantage of not being easily 
detected by the enemy. In time of peace it can be used as 
research centers for marine life and can carry cargo along the 
sea. 


words: submarine 

advantage 

e y*A 

define 


detect 


enemy 

jj* 

research centers 

oUjI ' j £\ 

cargo 





5- Garlic was used as a medicine in Acient Egypt, it was used to 
care a lot of different ailments. It was used to fed the slaves who 
were buidiilng the Pyramids as they thought that it kept them 




healthy. The ancient Greeks and Romans used garlic to cure 
illness and believed that it cauld ward off evil spells aul curses. 
Nowadays scientists found that garlic has a lot of merits that 
keep us in good health. 


words: garlic ^ill 

cure 

ailment ^ y> 

merits Uy 


slaves 
ward off 
spell sJLjju — 
curse 


6- the whole world must knows that Egypt is a peace loving 
country and against terrorism. 


words: loving peace country (nation) U V\ 

teiTorism c-jUjNI 

Translate this text into Arabic: 


7- The 1982 Gonvention on the Law of the Sea deals with the 
protection and preservation of the Marine Environment. States 
have the obligation to protect and preserve the marine 
environment. States have the soverignty exploit their natural 
resources pursuant to their environmental policies and 
inaccordance with their duty to protect and preserve the marine 
environmen. States must notify other states likely to be affected 
by an imminent danger of pollution, as wellas the competent 
international organisation. States shall promote programmes to 




assist the developing States for protection and preservation of 
the marine environment. 


words: Convention - Marine ^ ^ - obligation 

soverignty i - SiC- - exploit Jxl£j - pursuant to J Wb 

environment policies 3xJI oL-LJI 

in accordance with ^ - notify £JLj' - jJcj 

l 

imminent danger of pollution O j - compet ent J*i 


- - promote 


u — •‘y. ~ £Jjt ~ 


assist jjU. - apL^. - developing JjjJI 


8- Alfred Bernhard Noble was a Swedish chemist, inventor, and 
industrialist. He was born on October 21,1833. His most famous 
and most inportant inventions were Dynamite and Nitroglycerin. 
His invention of Dynamite earned a fortune for him and 
provided the financial basis for the establishment of the NOBEL 
PRIZE. With his father, Immanuel, himself an inventor 
industrialist, Alfred Noble began to manufacture 
NITROGLYCERIN in a factory near Stockholm in 1862. 


words: Swedish 


- industrialist J>- j 


Dynamite - earn jX - SL 

fortune hj ~ - financial 

basis (./-L-l - establishment b 


V( wl) J 


manufacture 




9- Birth control is one the means for solving problem of our over 
- population from which Egypt now suffers greatly. Our number 
is increasing in frightful way at a time when the cultivable land is 
limited. Every now and then, a new problem is bom and people 
suffer as a result of their big, increasing number. 

words: 

means JjL-j problem over - population 

cultivable X* yy JLI limited Si (Birth control J — J1 JojJ- 

Every now and then y~H suffer frightful <Lp y 

10- The school has a great influence on the child. Together with 
the home, it provides the basic learning experience for him. The 
teacher who is a trained observer notice signs of personal or 
social problems that are affecting the child and perhaps offer him 
some form of help and relief. He can do much to make the child 
aware of his own basic values and teach him how to develop 
them. 

words: basic experience s ^ trained >— » jju 

develop influence yh provide xc - 

affect y'y relief b-\j aware il jju values 

signs SjLil - observer 

11- Reading is one of the joys of life. That is why Ministry of 
Education gives importance to school librarie to develop the 
habit of reading among pupils. It is the duty of teachers to 




encourage their pupils to read as much as possible. A class 
library can succeed if pupils cooperate to provide it with books 
and magazines. 

words: magazines reading l*\ y>]\ joys 

(develop encourage co - operate I 

class library Ministry of Education ^Jbdl j »j\jj 

12- We live now in a community where men and women work 
together side by side. No women is shut up in her house doing 
nothing. She is passive no more and no more useless. She 
constitutes half of this community, engoys the same rights as 
man, and does the same tiring jobs without a word of complaint 
or a feeling of boredom. 

wordsrpassive i-wJL. constitute JiLij) tiring 

boredom (community 

side by side rights complaint 

13- when people are asked why have taken up a particular hobby 
they give different reasons. Some say that they feel they ought to 
do something useful in their spare time, others talk about self - 
improvement and the importance of learning to do somthing 
new. A very popular explanation for practising a hobby is that it 
provides an opportunity to do somthing completely different 




words: explanation j~J& reason jju spare time yd\ cJj 

particular hobby i>\ y> improvement jyJ- 

provide gs opportunity l^> y popular 

practising 3— jU 


Translate into Arabic: 


14- International law is defined as the law that governs relation 

between states. It’s also defined as “the body of customary and 
treaty which are considered legally binding by states in their 
intercourse with other. 

words'.govern states J y the body 3 p 

* > 

binding intercourse oU>5U defined 

customary ^ y treaty o-uU* 

15- The only single foodstuff which contains all the essentials of 
a good diet is milk It contains carbohydrates, fats, mineral salts, 
water and all vitamins. Mammals feed their young on milk 
during their early life, and every different Mammal produces a 
different kind of milk which froms a complet food for its own 
young. As milk is a boody - builder and a disease - preventer, it 
froms the best single article of food. It is for this reason that 
every effort is made to supply an adequate amount for children 
and invalids. 


words:single jl y~j fats jyo mineral salts 




foodstuff 


iulji Sat. essentials oL.Ll 


diet 


article adequate ^15" invalids ^ ^ll 

produce form jSCi. preventer gl» Mammals oUj-ii 

16- Article 2/1/A of the Vienna Convention on the low of treaties 
defines a trenty for the purposes of the convention, as “an 
international agreement concluded between states in form and 
governed by International Law, whether embodied in a single 
instrument or in two or more related instruments, and whatever, 
its particular designation”. 

words: Article SJ convention LiUd 

treaty S-uU* embodied instrument aIJj 

whatever designation ; 

Translalet into Arabic: 

17- Man loves music by nature. In modern societies, the kind of 
music a person likes shows his character and taste. Young 
people, who usually prefer what is wild and exciting, like loud 
and fast music. Highly educated people prefer classical music 
which suits their taste as it is the expression of the inner feeling 
of its creators. 

nature 5*JaJI societies show t ^^la; y 

words:character and taste Jji* wild, exciting ji» j 
inner iJjJI creators £JL* loud JU - 

suit pU: expression classical icJi 




18- Crimes committed by young people are increasing all over 
the world This is a serious problem which worries people and 
needs solution. Perhops there is somthing worng with our society 
which encourages crime. Young people see films and read about 
crimes and they are indeed influenced by them. 

words: Crimes committed j I ^1 increasing julyj 

solution Jj» perhaps Uj encourages worries jU; 

wrong tk>- serious problem 

19- peace is the dream of many nations that have suffered greatly 
from the disasters of wars. In the Second World War, many 
towns were destoryed, and 20 milion people were killed, peace 
brings about happiness to our hearts and makes us enjoy the 
pleasures of life. 

words:peace nations JjjJI suffer dream j*JU- 

disasters brings about t_J \J- happiness S^U-JI 

pleasures 

20- Has our behaviour, as Egyptians, changed in the past few 
years? Have we lost respect for the aged, for our parents, for 
seniors, and for all those around us. Even in our relations with 
our neighbours, quarrels have become the rule. Where has the 
peaceful co - existence among the people gone? There is one last 
question: “What has made all this chang in our behaviour?”. 

words: behaviour il jJL. respect neighbours jl 




made aged yJ\ j\S seniors cr5 S J relations olibU 

rule jopUJI peaceful co - existence jiUJI 

quarrels ol ^Uiil 

21- The great improvement in public health that has taken place 
during the last century is due partly to the discovery of the cause 
of infectious diseases and partly to the rapid advance of the 
science of nutrition. 

With the help of the science of nutrition we now know not only 
the types of food that man must eat (energy food, proteins, 
vitamins and mminerals), but also the amounts of most of these 
factors that are required for full health. 

words:nutrition iJUdl advance partly 6^ infectious .u. 

improvement Ut taken place w-ju-w 

due to j j njh cause w— factors J^l y 

I uJjJUU - 
Li>l KUl J\ JLyJI JUJU I JA 

J-J y I CUiftl ^Ull j^-\ jLj^ll J yw- <Lwa5 L# 2Jb ( \ ) 

iJjjJl oUiaiil 

global warming issue tjai 

human rights jLJVI J y>- 
organisation 




4 . i»L*JI 4 _jUaJI ^UJaJl Jjbj J-i bjJbl ( J...».».i jl t_ (T) 

having a meal |»UiaJI J jb; 
bad sanitation i«U)l JiUiJI 

hygiene 5 iUaJI 


cause < r ~~J 
illness 

,5JIp ae-U^j jl ^;h.:....j 3JL>- i>wa J J yjJI £~cCu LsJUP (Y“ ) 

someone ^ y&\ 
good health sjl>- 


effectively 

J>1 cJ> L,Jd j^l t bjL^ JU- ^1 ^ScJI ^3; ( t ) 

ijjJ-l JL*. y j jU)n £l^l jl US' .SULL £bui~,**i 

.i«L*JI sU-l Ja-ilia 3^ ^i5" 

technology L^- ^ 
affect ^3; 

robot ^1 jLJ>l 

technological machines ^1 ^£JI oV^I 

take over _. »yj - ^3; 


activities ia-ibu 




ajI p jJIj jJIj LgJ jjj 51 jiL I j. .^T L»L » . * a>I |*>^ ( ® ) 

pay attention 
education 

medical car bwaJI iU 
social AjpL^-I 

I ^yLdJI A>- jJI 5 ^.M.C.ll i> ^al! <wA?-bll J Jblftil J jU^I I <— >Ji£ ( *1 ) " 

, r UJ^ c LJI 
attract ^jJ- 
monuments jUT 
temples juU^ 
museums ^i^b. 
Upper Egypt o- jJI 

tourists ^L-JI 

o I djtw 4 * * 1 * Lit ajI ^ >■ (V) 

1^* a jl ^ **J 1 bl^ii cT^ 1 bjj *Eajj! 

. AjC . ju) l pJUJI *■ c 

take care _. 
look after 
vanish = disappear 

heritaga bl j 




resposipility iJ 

individuals :>l 

wonders 

. jj ^-1)1 ^ y* jl j&j jl Jj«-1 (A) 

the root of all evils jj J5 1 J-^1 deny j 

smoking 

■r~ J v-^ 1 WjJj w^. jU»fc4 ^ J?*!* fJjU illjjb ( ^) 

great advance 

field JU^ 
heart transplant wJlSJI J&j ipl jj 

kideny 

Cj* •d j l m i. 1 I jjieu pUJ I JL^a ^ o\ ( ^ * ) 

e 

.iyLj! i-Ali j J>-1 

radical 
education 

civilized manner J ^JLJI 

welfare i-Ali j 

j {%J\ j jtAUJI JU Ji oJil J jjJI J* ^ ( \ » 

peace loving nations i^«il J j-dl 




aspire ^1 

look forward to ^1 

seek ; 

prevail i y~* 

understanding ^UJI 
. jl-U* oLjj j~& ijj j~p #LJ-I ^ Y) 

life long learning iU-l <_$ju 


must 


^L>*jJI jZHJ 0 jhs>- J^l 1 ( \ TO 

diligence 


step 

a jia>- 

towards 

J 9 ** 

success 

c UcJl 


jl i^OjI liLj t *■/* j ^ dJLJI JL>-I ^ JL-Sj jl £} j-JJ ^1 ( N t ) 

jl ^ ^ . ./it jl vl JU U-j <.*£ jjj 

.cAill jLoipVlj <ui)lj Jlj (.Apbn^ill jLjJ j^£j 


successful 


expect 

£*JH_ 

courage 

4pl>h*£j! 

success 


ambition 


silver 

i*ai 

self - confidence 

4iil! 

plate 

Jr 1, 




JJal j.-sia SI Jlj Jl iju Sljl— m a .U S >~ JJCJ O ®) 

.SIjLJlI ^JLli JUJ.I IJla J SJLSt jJI 

great efforts s^S" i ^in- 
equality SI jL-ll 

pioneer ail J 

jrJJI Jp pL£JI ^ja saiU *if) l a_5 j -* i J— p ^xJI ^ ^jx^- V ( \ “0 

' j£~~. LI 

it’s no use (ja V) y> suite )1 

crying (JjjJO {Xi\ 

over the spilt milk ( ( _ r iJ aS ^1) ^ il jOUl { Js- 
.SaJLdJI t_.r53l sJL& Ji” Ol Ji ^ 3 JuJl>- *— aS~ ^ Jl>-^j O V ) 
.4PjJL jj Lt-i ( j^Jj tA. « JLj U>-j C....... J p ^ ll i*«S O A) 

the significance of man p Jl iJ 

attain (JI J-^.) «Ju 
want (Xy) *jj» 






